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Please read these safety instructions to ensure
your personal safety and prevent property
damage.

Warning

® Do not disassemble the Camera and
Microphone Unit.

e Do not allow water or foreign material to enter
the Camera and Microphone Unit.

Safety Precautions

* Do not touch the lens part of the camera.

® When using this product, do not disconnect the
USB cable from the LCD Monitor.

Do not shake or drop this product.

Do not use this product in a high-temperature,
or near a strong magnetic field.

Do not use this product in locations subject to
dust, steam, water or smoke.

When using this product for extended periods,
the LCD Monitor or this product may become
hot to the touch. However, this is not a
malfunction.

This product has been manufactured by or on
behalf of Sony Corporation.

EU Importer: Sony Europe B.V.

Inquiries to the EU Importer or related to product
compliance in Europe should be sent to the
manufacturer’s authorized representative, Sony
Belgium, bijkantoor van Sony Europe B.V., Da
Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgium.

Prohibited Usage

Do not install/use this product in locations,
environments or situations such as those listed
below, or this product may malfunction and cause
a fire, electric shock, damage and/or injuries.

Location:

Outdoors (in direct sunlight), at the seashore, on a
ship or other vessel, inside a vehicle, in medical
institutions, unstable locations, near water, rain,
moisture or smoke.

Environment:

Places that are hot, humid, or excessively dusty;
where insects may enter; where it might be
exposed to mechanical vibration, near flammable
objects (candles, etc.).

This product shall not be exposed to dripping or
splashing and no objects filled with liquids, such
as vases, shall be placed on this product.

Never cover the ventilation holes.
Leave space around this product.

Disposal of old electrical &
electronic equipment (applicable
in the European Union and other
countries with separate
collection systems)
This symbol on the product or on its
packaging indicates that this product
shall not be treated as household waste. Instead it
shall be handed over to the appropriate collection
point for the recycling of electrical and electronic
equipment. By ensuring that this product is
disposed of correctly, you will help to prevent
potential negative consequences for the
environment and human health, which could be
caused by inappropriate waste handling of this
product. The recycling of materials will help to
conserve natural resources. For more detailed
information about recycling of this product,
please contact your local Civic Office, your
household waste disposal service or the shop
where you purchased the product.

Disposal of Old Electrical &
Electronic Equipment
(Applicable in Republic of India)
This symbol indicates that this
product and its components,
consumables, parts or spares thereof
I shall not be treated as household
waste and may not be dropped in garbage bins.
Product owners are advised to deposit their
product at the nearest collection point for the
recycling of electrical and electronic equipment.
Your co-operation shall facilitate proper disposal
& help prevent potential negative consequences/
hazards to the environment and human health,
which could otherwise be caused by inappropriate
waste disposal including improper handling,
accidental breakage, damage and/ or improper
recycling of e-waste. The recycling of materials
will help to conserve natural resources. For more
detailed information about recycling of this
product, please contact your local civic office, your
household waste disposal service provider or the
store where you made the purchase. You may
contact our company's toll free number in India
for assistance.
Toll Free: 1800-103-7799
Visit: www.sony.co.in for product recycling

Reduction in the Use of Hazardous
Substances in Electrical & Electronic
Equipment (Applicable in Republic of
India)

This product and its components,
consumables, parts or spares comply with the
hazardous substances restriction of India’s
E-Waste (Management) Rules. The maximum
allowable concentrations of the restricted
substances are 0.1% by weight in homogenous
materials for Lead, Mercury, Hexavalent
Chromium, Polybrominated Biphenyls (PBB)
and Polybrominated Diphenyl Ethers (PBDE),
and 0.01% by weight in homogenous materials
for Cadmium, except for the exemptions
specified in Schedule Il of the aforesaid Rules.
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Maintenance of your Camera

and Microphone Unit

e Wipe the Camera and Microphone Unit gently
with a soft cloth.

Stubborn stains may be removed with a cloth
slightly moistened with a solution of mild soap
and warm water.

If using a chemically pretreated cloth, be sure to
follow the instructions provided on the
package.

Never use strong solvents such as a thinner,
alcohol or benzine for cleaning.

Setting up the Camera and
Microphone unit

Attach to the top of LCD Monitor and connect to
the LCD Monitor. [}

Note: Do not cover the ventilation holes of the
rear of the LCD Monitor with this product.

Hint

You can put the product in front of LCD Monitor.
Do not place it too close to the speaker of the LCD
Monitor. This product can be adjusted within the
angles as illustrated. [F

Specifications

Power Supply
DC5V,500 mA
Dimension (Approx.) (w x h x d)
80 mm x 25.6 mm x 70.1 mm
Mass (Approx.)
09
Operating temperature
0°C-40°C
Lens
F/2.0; FOV (H) 69.7° (in FHD mode)
Image Device (Resolution)
CMOS Sensor (1920 x 1080)
Output Format

Max. 1920 x 1080 (FHD*)

*Qutput format depends on connected
equipment or Internet connection speed,
and may not be compliant with FHD.

Frame Rate
30 fps at FHD with H.264/VP8/MIJPEG, 30 fps
at VGA with YUV
Microphone
2 unidirectional microphones
Interface
UsSB 2.0
Design and specifications are subject to change
without notice.
Label for model No. and power supply rating are
located on the bottom of unit.

Commencez par lire ces consignes de sécurité afin
de préserver votre sécurité personnelle et d'éviter
les dégats matériels.

Avertissement

e Ne démontez pas I'Ensemble Caméra
Microphone.

* Ne laissez pas de I'eau ou des corps étrangers
pénétrer dans I'Ensemble Caméra Microphone.

Consignes de sécurité

e Ne touchez pas l'objectif de la caméra.

Lors de I'utilisation de ce produit, ne
déconnectez pas le cable USB de I'écran LCD.
Ne secouez pas ce produit et ne le laissez pas
tomber.

N’utilisez pas ce produit a une température
élevée ou a proximité d'un champ magnétique
puissant.

N'utilisez pas ce produit dans des endroits
soumis a la poussiére, a la vapeur, a I'eau ou a
la fumée.

Lors de I'utilisation de ce produit pendant une
période prolongée, I'écran LCD ou ce produit
peuvent devenir chaud quand on le touche.
Cependant, ceci n'est pas un
dysfonctionnement.

Ce produit a été fabriqué par ou pour le compte
de Sony Corporation.

Importateur dans I'UE : Sony Europe B.V.

Les questions basées sur la législation
européenne pour l'importateur ou relatives a la
conformité des produits doivent étre adressées au
mandataire : Sony Belgium, bijkantoor van Sony
Europe B.V., Da Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem,
Belgique.

Ce qu'il ne faut pas faire
N'installez/n’utilisez pas ce produit dans des lieux,
environnements ou situations comparables a ceux
répertoriés ci-dessous car sinon, il risque de ne
pas fonctionner correctement ou de provoquer un
incendie, une électrocution, d'autres dommages
et/ou des blessures.

Lieu:

A I'extérieur (en plein soleil), au bord de la mer,
sur un bateau ou voilier, a l'intérieur d'un véhicule,
dans des établissements hospitaliers, des sites
instables, exposés a la pluie, I'humidité ou a la
fumée.

Environnement :

Endroits excessivement chauds, humides ou
poussiéreux ; accessibles aux insectes ; soumis a
des vibrations mécaniques, a proximité d'objets
inflammables (bougies, etc.).

Ce produit ne doit étre exposé a aucune forme
d'écoulement ou d'éclaboussure. C'est pourquoi
aucun objet rempli d'un liquide quelconque,
comme un vase, ne doit étre placé sur ce produit.

Vous ne devez jamais obstruer les orifices
d'aération.
Laissez un espace libre autour de ce produit.

Traitement des appareils
électriques et électroniques en
fin de vie (applicable dans les
pays de I’'Union Européenne et
dans les autres pays disposant
. de systémes de collecte
sélective)
Ce symbole, apposé sur le produit ou sur son
emballage, indique que ce produit ne doit pas
étre traité avec les déchets ménagers. En
revanche, il doit étre rapporté a un point de
collecte approprié pour le recyclage des
équipements électriques et électroniques. En vous
assurant que ce produit est bien mis au rebut de
fagon appropriée, vous participez activement a la
prévention des conséquences négatives que leur
mauvais traitement pourrait provoquer sur
I'environnement et sur la santé humaine. Le
recyclage des matériaux contribue par ailleurs a la
préservation des ressources naturelles. Pour toute
information complémentaire au sujet du recyclage
de ce produit, vous pouvez contacter votre
municipalité, votre déchetterie locale ou le point
de vente ol vous avez acheté le produit.

Entretien de votre Ensemble

Caméra Microphone

o Nettoyez délicatement I'Ensemble Caméra
Microphone avec un chiffon doux.

Les taches tenaces doivent étre éliminées avec
un chiffon légérement imbibé d’une solution
d'eau chaude et de savon doux.

Sivous utilisez une lingette prétraitée avec un
produit chimique, veillez a bien suivre les
instructions qui figurent sur son emballage.
Pour le nettoyage, n'utilisez jamais des solvants
puissants comme du diluant, de I'alcool ou de la
benzine.

Installation de I'Ensemble
Caméra Microphone

Fixez la en haut de I'écran LCD et connectez-la a
I'écran LCD.

Remarque: Ne recouvrez pas les orifices de
ventilation a l'arriére de I'écran LCD avec ce
produit.

Conseil

Vous pouvez placez ce produit devant I'écran LCD.
Ne le placez pas trop prés du haut-parleur de
I"écran LCD. Ce produit peut étre réglé dans les
angles illustrés. [

Spécifications

Alimentation
5V CC 500 mA
Dimensions (Environ.) (I x h x p)
80 mm x 25,6 mm x 70,1 mm
Poids (Environ.)
0g
Température de fonctionnement
0°C~40°C
Objectif
F/2.0 ; FOV (H) 69,7° (en mode FHD)
Dispositif d'image (Résolution)
Capteur CMOS (1920 x 1080)
Format de sortie

1920 x 1080 max. (FHD*)

*Le format de sortie dépend de I'appareil
raccordé ou du débit de la connexion
Internet et il est possible qu’il ne soit pas
compatible FHD.

Débit d'images
30 ips pour FHD avec H.264/VP8/MIPEG,
30 ips pour VGA avec YUV
Microphone
2 microphones unidirectionnels
Interface
USB 2.0
La conception et les spécifications sont sujettes a
modification sans préavis.
L'étiquette pour le numéro de modéle et les
caractéristiques nominales de I'alimentation se
trouvent sous l'appareil.

Bitte beachten Sie die folgenden
Sicherheitshinweise, um Verletzungen oder
Sachschaden zu vermeiden.

Achtung

e Zerlegen Sie Kamera und Mikrofoneinheit nicht.

e Achten Sie darauf, dass keine Flissigkeiten oder
Fremdkérper in Kamera und Mikrofoneinheit
gelangen.

SicherheitsmafBnahmen

BerUhren Sie nicht den Objektivteil der Kamera.
Wenn Sie dieses Produkt verwenden, trennen
Sie das USB-Kabel nicht vom LCD-Monitor ab.
Schiitteln Sie dieses Produkt nicht und lassen
Sie es nicht fallen.

Verwenden Sie dieses Produkt nicht bei hohen
Temperaturen oder in der N&he eines starken
Magnetfeldes.

Verwenden Sie dieses Produkt nicht an Orten,
an denen es Staub, Dampf, Wasser oder Rauch
ausgesetzt ist.

Wenn Sie dieses Produkt Gber einen langeren
Zeitraum verwenden, kann sich der
LCD-Monitor oder dieses Produkt heiB anfiihlen.
Dabei handelt es sich nicht um eine
Fehlfunktion.

Dieses Produkt wurde von oder fur die Sony
Corporation hergestellt.

EU Importeur: Sony Europe B.V.

Anfragen an den Importeur oder zur
Produktkonformitat auf Grundlage der
Gesetzgebung in Europa senden Sie bitte an den
Bevollméachtigten Sony Belgium, bijkantoor van
Sony Europe B.V., Da Vincilaan 7-D1, 1930
Zaventem, Belgien.

Verbotene Nutzung
Installieren/verwenden Sie dieses Produkt weder
an Standorten, in Umgebungen noch in
Situationen wie den hier aufgefihrten, da dies zu
Fehlfunktionen dieses Produkts und Feuer,
Elektroschock, Beschadigungen und/oder
Verletzungen fithren kann.

Ort:

Im Freien (in direktem Sonnenlicht), am Meer, auf
einem Schiff oder Boot, im Innern eines
Fahrzeugs, in medizinischen Einrichtungen, an
instabilen Standorten, in der Ndhe von Wasser,
Regen, Feuchtigkeit oder Rauch.

Umgebung:

An heissen, feuchten oder GibermaBig staubigen
Orten, an denen Insekten in das Gerat eindringen
kénnen; an denen es mechanischen
Erschitterungen ausgesetzt ist, neben
brennbaren Objekten (Kerzen usw.).

Dieses Produkt darf weder Tropfen oder Spritzern
ausgesetzt werden. Es durfen keine mit Flissigkeit
geflllten Gegenstdnde, zum Beispiel Vasen, auf
diesem Produkt abgestellt werden.

Decken Sie nie die Liftungséffnungen ab.
Lassen Sie ausreichend Platz um dieses Produkt.

Entsorgung von gebrauchten
elektrischen und elektronischen
Geraten (anzuwenden in den
Landern der Europdischen Union
und anderen Lédndern mit einem
separaten Sammelsystem fiir
diese Gerate)
Das Symbol auf dem Produkt oder seiner
Verpackung weist darauf hin, dass dieses Produkt
nicht als normaler Haushaltsabfall zu behandeln
ist, sondern an einer Annahmestelle fur das
Recycling von elektrischen und elektronischen
Geraten abgegeben werden muss. Durch lhren
Beitrag zum korrekten Entsorgen dieses Produkts
schitzen Sie die Umwelt und die Gesundheit lhrer
Mitmenschen. Umwelt und Gesundheit werden
durch falsches Entsorgen gefahrdet.
Materialrecycling hilft, den Verbrauch von
Rohstoffen zu verringern. Weitere Informationen
zum Recycling dieses Produkts erhalten Sie bei
lhrer Gemeindeverwaltung, den kommunalen
Entsorgungsbetrieben oder dem Geschaft, in dem
Sie das Produkt gekauft haben.

Pflege von Kamera und
Mikrofoneinheit

Reinigen Sie Kamera und Mikrofoneinheit
vorsichtig mit einem weichen Tuch.
Hartnackige Verschmutzungen kénnen Sie mit
einem Tuch entfernen, das Sie leicht mit einer
Lésung aus milder Seife und warmem Wasser
angefeuchtet haben.

Bei einem chemisch impragnierten Tuch
befolgen Sie bitte unbedingt die Anweisungen
auf der Verpackung.

Verwenden Sie zum Reinigen auf keinen Fall
Losungsmittel wie Verdiinner, Alkohol oder
Benzin.

Einrichten von Kamera und
Mikrofoneinheit

An der Oberseite des LCD-Monitors anbringen
und mit dem LCD-Monitor verbinden.
Hinweis: Verdecken Sie nicht die
Laftungséffnungen an der Rickseite des
LCD-Monitors mit diesem Produkt.

Tipp

Sie kdnnen das Produkt vor dem LCD-Monitor
aufstellen. Stellen Sie es nicht zu nahe am
Lautsprecher des LCD-Monitors auf. Das Produkt
kann innerhalb der dargestellten Winkel
eingestellt werden. [

Technische Daten

Stromversorgung
5V Gleichstrom, 500 mA
Abmessungen (Ca.) (BxH xT)
80 mm x 25,6 mm x 70,1 mm
Gewicht (Ca.)
80g
Betriebstemperatur
0°C~40°C
Objektiv
F/2.0; Sichtfeld (H) 69,7° (in FHD-Modus)
Bildwandler (Auflésung)
CMOS-Sensor (1920 x 1080)
Ausgabeformat

Max. 1920 x 1080 (FHD*)

*Das Ausgabeformat hangt von den
angeschlossenen Geréten bzw. der
Geschwindigkeit der Internetverbindung ab
und entspricht méglicherweise nicht FHD.

Bildrate
30 Einzelbilder pro Sekunde bei FHD mit
H.264/VP8/MIPEG, 30 Einzelbilder pro
Sekunde bei VGA mit YUV
Mikrofon

2 unidirektionale Mikrofone
Schnittstelle

USB 2.0
Anderungen, die dem technischen Fortschritt
dienen, bleiben vorbehalten.
Der Aufkleber fiir die Modell-Nr. und die
Nennleistung der Stromversorgung befinden sich
auf der Unterseite des Gerates.

Lea estas instrucciones de seguridad para
garantizar su seguridad personal y evitar dafios
materiales.

Advertencia

e No desmonte el conjunto de cdmara 'y
micréfono.

e No deje que el agua o materiales extrafios
penetren en el conjunto de camara y micréfono.

Precauciones de seguridad

No toque la parte del objetivo de la cdmara.

No desconecte el cable USB del monitor LCD
cuando utilice este producto.

No sacuda ni deje caer este producto.

No utilice este producto en lugares expuestos a
altas temperaturas ni cerca de un fuerte campo
magnético.

No utilice este producto en lugares con polvo,
humedad, agua o humo.

Si utiliza este producto durante periodos de
tiempo prolongados, el monitor LCD o este
producto podrian estar calientes al tacto. Sin
embargo, no se trata de un fallo de
funcionamiento.

Este producto ha sido fabricado por, o en nombre
de Sony Corporation.

Importador UE: Sony Europe B.V.

Las consultas relacionadas con el Importador a la
UE o con la conformidad del producto en Europa
deben dirigirse al representante autorizado por el
fabricante, Sony Belgium, bijkantoor van Sony
Europe B.V., Da Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem,
Bélgica.

Uso prohibido

No instale/utilice este producto en lugares,
entornos o situaciones como las descritas a
continuacion ya que el producto podria funcionar
mal y provocar un incendio, una descarga
eléctrica u otros dafios y/o lesiones.

Lugar:

Espacios exteriores (con luz solar directa), en la
costa, en una embarcacion, dentro de un vehiculo,
en centros sanitarios, ubicaciones inestables,
cerca del agua, la lluvia, humedad o humo.

Entorno:

Lugares calidos, himedos o con excesivo polvo;
lugares en los que puedan entrar insectos; lugares
expuestos a vibraciones mecanicas, o lugares
préximos a objetos inflamables (velas, etc.).

No exponga este producto a goteos ni
salpicaduras ni coloque sobre el producto ningtin
objeto lleno de liquido, como los floreros.

Nunca cubra los orificios de ventilacion.
Deje espacio alrededor de este producto.

Tratamiento de los equipos
eléctricos y electrénicos al final
de su vida atil (aplicable en la

Unién Europea y otros paises

con sistemas de tratamiento

B sclectivo de residuos)

Este simbolo en el equipo o en su
embalaje indica que el presente producto no
puede tratarse como un residuo doméstico
normal. Debe entregarse en el correspondiente
punto de recogida de equipos eléctricos y
electronicos. Al asegurarse de que este producto
se desecha correctamente, ayudara a prevenir las
posibles consecuencias negativas para la salud y
el medio ambiente que podrian derivarse de la
incorrecta manipulacién en el momento de
deshacerse de este producto. El reciclaje de los
materiales ayuda a preservar los recursos
naturales. Si desea obtener informacion detallada
sobre el reciclaje de este producto, péngase en
contacto con el ayuntamiento, el punto de
recogida mas cercano o el establecimiento donde
ha adquirido el producto.

Mantenimiento del conjunto
de cdmara y micréfono

Limpie delicadamente el conjunto de camaray
micréfono con un pafio suave.

Las manchas rebeldes deben eliminarse con un
pafio ligeramente humedecido con una
solucién de jabén neutro y agua tibia.

Si utiliza un pafio previamente tratado con
productos quimicos, asegurese de seguir las
instrucciones suministradas en el paquete.
Nunca utilice disolventes concentrados, como
diluyente, alcohol o bencina para limpiar.

Instalacion del conjunto de
camara y micréfono

Fijelo a la parte superior del monitor LCD y
conéctelo al monitor LCD.

Nota: Nunca cubra con este producto los orificios
de ventilacion de la parte posterior del monitor
LCD.

Sugerencia

Puede colocar el producto delante del monitor
LCD. No lo coloque demasiado cerca del altavoz
del monitor LCD. El angulo de este producto
puede ajustarse tal y como se ilustra en el
ejemplo. B

Especificaciones

Fuente de alimentacién
ccde 5V, 500 mA
Dimensiones (aprox.) (An x Al x Pr)
80 mm x 25,6 mm x 70,1 mm
Peso (aprox.)
80g
Temperatura de funcionamiento
0°C~40°C
Objetivo
F/2.0; FOV (H) 69,7° (en el modo FHD)
Dispositivo de imagen (resolucién)
sensor CMOS (1920 x 1080)
Formato de salida
Méx. 1920 x 1080 (FHD*)
*El formato de salida depende del equipo
conectado o de la velocidad de la conexién
a Internet y es posible que no sea
compatible con FHD.
Velocidad de fotogramas
30 fps a FHD con H.264/VP8/MIPEG, 30 fps
a VGA con YUV
Micréfono
2 micréfonos unidireccionales
Interfaz
UsB 2.0
El disefio y las especificaciones estan sujetos a
cambios sin previo aviso.
La etiqueta con el nimero de modelo y el voltaje
de la fuente de alimentacién se encuentra situada
en la parte inferior de la unidad.

Nederlands

Lees eerst deze veiligheidsinstructies om uw
persoonlijke veiligheid te garanderen en materiéle
schade te voorkomen.

Waarschuwing

e Demonteer de camera- en microfooneenheid
niet.

e Zorg dat er geen water of vreemde voorwerpen
in de camera- en microfooneenheid
terechtkomen.

Veiligheidsmaatregelen

Raak het lensgedeelte van de camera niet aan.
Koppel de USB-kabel niet los van de
LCD-monitor wanneer u dit product gebruikt.
Schud niet met dit product en laat het niet
vallen.

Gebruik dit product niet bij hoge temperaturen
of in de nabijheid van een sterk magnetisch
veld.

Gebruik dit product niet op plaatsen waar het
wordt blootgesteld aan stof, stoom, water of
rook.

Wanneer dit product gedurende een lange tijd
wordt gebruikt, kan de LCD-monitor of dit
product heet worden. Dit is echter geen defect.

Dit product werd vervaardigd door of in opdracht
van Sony Corporation.

EU-importeur: Sony Europe B.V.

Vragen aan de EU-importeur of met betrekking tot
Europese productconformiteit kunnen worden
gericht aan de gemachtigde vertegenwoordiger,
Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe B.V., Da
Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgié.

Verboden gebruik

Installeer/gebruik dit product niet op locaties, in
omgevingen of situaties zoals hierna worden
genoemd, omdat het product anders defect kan
raken en brand, een elektrische schok, schade en/
of verwondingen kan veroorzaken.

Locatie:

Buiten (in direct zonlicht), aan de kust, op een
schip of ander vaartuig, in een voertuig, in
medische instellingen, op instabiele locaties, in de
buurt van water, regen, vocht of rook.

Omgeving:

Locaties die heet, vochtig of zeer stoffig zijn; waar
insecten kunnen binnendringen; waar het toestel
kan worden blootgesteld aan mechanische
trillingen, in de buurt van brandbare voorwerpen
(kaarsen enz.).

Stel dit product niet bloot aan druppelen of
spatten, en objecten met een vloeistof, zoals
vazen, mogen niet op dit product geplaatst
worden.

Dek de ventilatie-openingen nooit af.
Houd ruimte vrij rond dit product.

Verwijdering van oude
elektrische en elektronische
apparaten (van toepassing in de

Europese Unie en andere landen

met gescheiden

inzamelingssystemen)

Dit symbool op het product of op de
verpakking wijst erop dat het product niet als
huishoudelijk afval mag worden behandeld. Het
moet echter naar een inzamelingspunt worden
gebracht waar elektrische en elektronische
apparatuur wordt gerecycled. Als u ervoor zorgt
dat dit product op de correcte manier wordt
verwerkt, voorkomt u mogelijke negatieve
gevolgen voor mens en milieu die zijn gekoppeld
aan verkeerde afvalbehandeling. Het recycleren
van materialen draagt bij aan het behoud van
natuurlijke bronnen. Voor meer details in verband
met het recyclen van dit product, kunt u contact
opnemen met de gemeentelijke instanties, de
organisatie belast met de verwijdering van
huishoudelijk afval of de winkel waar u het
product hebt gekocht.

Onderhoud van de camera-
en microfooneenheid

® Reinig de camera- en microfooneenheid
voorzichtig met een zachte doek.

Hardnekkige vlekken kunnen worden verwijderd
met een doek die licht is bevochtigd met een
oplossing van een milde zeep en warm water.
Als u een doekje gebruikt dat voorbehandeld is
met een reinigingsmiddel, dient u de instructies
op de verpakking te volgen.

Gebruik nooit sterke oplosmiddelen zoals
thinner, alcohol of wasbenzine om het toestel te
reinigen.

De camera- en
microfooneenheid instellen

Bevestig aan de bovenkant van de LCD-monitor
en sluit aan op de LCD-monitor.

Opmerking: Bedek de ventilatie-openingen aan
de achterzijde van de LCD-monitor niet met dit
product.

Tip

U kunt het product voor de LCD-monitor plaatsen.
Plaats het product niet te dicht bij de luidspreker
van de LCD-monitor. Dit product kan binnen de in
de afbeelding aangegeven hoek worden
afgeregeld.

Technische gegevens

Stroomvoorziening

DC5V,500 mA
Afmetingen (ong.) (b x h x d)

80 mm x 25,6 mm x 70,1 mm
Gewicht (ong.)

Gebruikstemperatuur

0°C~40°C
Lens

F/2.0; FOV (H) 69,7° (in FHD-stand)
Beeldapparaat (resolutie)

CMOS Sensor (1920 x 1080)
Uitvoerindeling

Max. 1920 x 1080 (FHD*)

*Het uitvoerformaat varieert naargelang het
aangesloten apparaat of de snelheid van
de internetverbinding, en is mogelijk niet
compatibel met FHD.

Framesnelheid
30 fps bij FHD met H.264/VP8/MIPEG, 30 fps
bij VGA met YUV
Microfoon
2 unidirectionele microfoons
Interface
USB 2.0
Ontwerp en specificaties kunnen zonder
voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd.
Het label met het modelnr. en de
voedingsspanning bevindt zich aan de onderkant
van het product.

Las igenom dessa sakerhetsinstruktioner for att
forsékra dig om din sékerhet och forhindra skador
pa egendom.

Varning

® Montera inte isdr kameran och
mikrofonenheten.

e Lat inte vatten eller frammande féremal tranga
in i kameran och mikrofonenheten.

Sakerhetsforeskrifter

® Ror inte vid kamerans lins.

Koppla inte loss USB-kabeln fran LCD-skarmen,
nar denna produkt anvénds.

Produkten far inte skakas eller falla i golvet.
Produkten far inte anvandas i hoga
temperaturer eller i ndrheten av ett starkt
magnetfalt.

Produkten far inte anvandas pa platser med
mycket damm, anga, vatten eller rék.

Vid langvarig anvandning av denna produkt kan
det hdnda att holjet pa LCD-skarmen eller
denna produkt blir varmt. Detta tyder dock inte
pa nagot fel.

Den har produkten har tillverkats av, eller pa
uppdrag av Sony Corporation.

EU-import6r: Sony Europe B.V.

Fragor till EU-importéren eller fragor som ror
produkternas dverensstdmmelse i Europa skall
sandas till tillverkarens auktoriserade
representant, Sony Belgium, bijkantoor van Sony
Europe B.V., Da Vincilaan 7-D1,1930 Zaventem,
Belgien.

Forbjuden anvandning
Installera inte och anvand inte denna produkt pa
platser eller i miljder/situationer som beskrivs
nedan. Annars kan felfunktioner uppsta i denna
produkt som kan orsaka brandtillbud, elektriska
stotar eller skador pa person eller egendom.

Plats:

Utomhus (i direkt solsken), pa stranden, i en bat
eller nagon annan typ av fartyg, i ett fordon, pa
sjukvardsinrattningar, pa ostadiga platser, nara

vatten, regn, fukt eller rok.

Miljo:

Platser som ar mycket varma, fuktiga eller
dammiga, dar insekter kan sig in i TV:n, dar TV:n
kan utsattas for mekaniska vibrationer eller i
narheten av brinnande foremal (t.ex. levande ljus).
Denna produkt far inte utséttas for dropp eller
stank och vétskebehallare sdsom vaser far inte
stéllas pa produkten.

Téck aldrig for ventilationshélen.
Lamna fritt utrymme runt denna produkt.

Hantering av gamla elektriska

och elektroniska produkter

(géller inom EU och andra lander

med separata insamlingssystem)

Symbolen pa produkten eller

forpackningen anger att produkten
I inte far hanteras som hushallsavfall.
Den ska i stdllet Iamnas in pa en
atervinningsstation for elektriska och elektroniska
produkter. Genom att sakerstélla att produkten
hanteras pa ratt satt bidrar du till att forebygga
eventuella negativa milj6- och halsoeffekter som
kan uppsta om produkten bortskaffas felaktigt.
Atervinning av material bidrar till att bevara
naturresurser. Kontakta dina lokala myndigheter,
din lokala avfallshanteringstjanst eller affaren dar
du képte produkten fér mer information om
atervinning.

Skotsel av kameran och
mikrofonenheten

e Torka av kameran och mikrofonenheten
forsiktigt med en mjuk trasa.

® Envisa flackar kan tas bort med en trasa som ar
en aning fuktad med en mild tvallésning och
varmt vatten.

® Om du anvéander en kemiskt behandlad duk ska
du vara noga med att félja anvisningarna pa
paketet.

e Anvand aldrig starka rengdringsmedel som
thinner, alkohol och bensen for rengéring.

Stalla in kameran och
mikrofonenheten

Fast ovanpa en LCD-skarm och anslut till
LCD-skarmen.

Notera: Tack inte éver ventilationshalen pa
baksidan av LCD-skarmen med denna produkt.

Tips

Produkten kan placeras framfér en LCD-skarm.
Placera den inte for ndra LCD-skdrmens hogtalare.
Produkten kan justeras inom de vinklar som visas i
illustrationen. [F

Teknisk information

Stromforsoérjning
Likstrdm (DC) 5 V, 500 mA
Matt (cirka) (bredd x héjd x djup)
80 mm x 25,6 mm x 70,1 mm
Vikt (cirka)
80g
Driftstemperatur
0°C~40°C
Lins
F/2.0; FOV (H) 69,7° (i FHD-lage)
Bildenhet (uppl6sning)
CMOS-sensor (1920 x 1080)
Utmatningsformat
Max. 1920 x 1080 (FHD*)
*Utmatningsformatet beror p& den anslutna
utrustningen eller Internet-anslutningens
hastighet och 6verensstammer eventuellt
inte med FHD.
Bildhastighet
30 fps vid FHD med H.264/VP8/MIPEG,
30 fps vid VGA med YUV
Mikrofon
2 oriktade mikrofoner
Granssnitt
USB 2.0
Design och specifikationer kan andras utan
foregdende meddelande.
En marketikett for modellnummer och
stromférsérjning aterfinns pa enhetens undersida.

Leggere le presenti istruzioni per la sicurezza per
garantire la sicurezza delle persone ed evitare
danni alla proprieta.

Avvertenza

* Non smontare la webcam con microfono
integrato.

e Evitare I'ingresso di liquidi o oggetti estranei
nella webcam con microfono integrato.

Precauzioni di sicurezza

* Non toccare |'obiettivo della telecamera.

e Quando si utilizza questo prodotto, non
scollegare il cavo USB dal monitor LCD.

Evitare di scuotere o lasciar cadere il prodotto.
Non usare il prodotto in presenza di alte
temperature o in prossimita di campi magnetici
intensi.

Non utilizzare il prodotto in luoghi con presenza
di polvere, vapore, acqua o fumo.

e Quando si usa questo prodotto per lunghi
periodi di tempo, il monitor LCD o il prodotto
potrebbero diventare molto caldi al tatto.
Tuttavia, questo non & un malfunzionamento.

Questo prodotto e stato fabbricato da o per conto
di Sony Corporation.

Importatore UE: Sony Europe B.V.

Richieste all'importatore UE o relative alla
conformita di prodotto in Europa devono essere
indirizzate al rappresentante autorizzato del
costruttore, Sony Belgium, bijkantoor van Sony
Europe B.V., Da Vincilaan 7-D11930 Zaventem, in
Belgio.

Uso proibito

Non installare/utilizzare questo prodotto in
luoghi, ambienti o situazioni come quelli elencati
di seguito, altrimenti questo prodotto potrebbe
avere un malfunzionamento e causare incendi,
scosse elettriche, danni e/o lesioni.

Posizione:

All'aperto (esposto alla luce solare diretta), in
spiaggia, su imbarcazioni, all'interno di un veicolo,
in ambiente medico, in posizioni instabili, esposto
all'acqua, pioggia, umidita o fumo.

Ambiente:

Luoghi caldi, umidi o eccessivamente polverosi;
esposti all'ingresso di insetti; dove potrebbero
essere soggetti a vibrazioni meccaniche; nelle
vicinanze di oggetti infiammabili (candele, ecc.).
Questo prodotto non deve essere esposto a
sgocciolamento o spruzzi e non vi si devono
posizionare sopra oggetti contenenti liquidi, per
esempio vasi.

Non coprire mai i fori di ventilazione.
Lasciare spazio intorno al prodotto.

Trattamento del dispositivo
elettrico o elettronico a fine vita
(applicabile in tutti i Paesi
dell’'Unione Europea e in altri

Paesi con sistema di raccolta

. differenziata)

Questo simbolo sul prodotto o sulla
confezione indica che il prodotto non deve essere
considerato come un normale rifiuto domestico,
ma deve invece essere consegnato in un punto di
raccolta appropriato per il riciclo di apparecchi
elettrici ed elettronici. Assicurandovi che questo
prodotto sia smaltito correttamente, contribuirete
a prevenire potenziali conseguenze negative per
I'ambiente e per la salute che potrebbero
altrimenti essere causate da uno smaltimento
inadeguato. Il riciclaggio dei materiali aiuta a
conservare le risorse naturali. Per informazioni pit
dettagliate circa il riciclaggio di questo prodotto,
potete contattare |'ufficio comunale, il servizio
locale di smaltimento rifiuti oppure il negozio
dove I'avete acquistato.

Manutenzione della webcam
con microfono integrato

® Pulire delicatamente la webcam con microfono
integrato con un panno morbido.

Le macchie ostinate possono essere rimosse
con un panno leggermente inumidito in una
soluzione di acqua calda e sapone neutro.

Se si opta per I'uso di un panno pretrattato
chimicamente, attenersi alle istruzioni sulla
confezione.

Non utilizzare solventi forti, ad esempio diluenti,
alcool o benzina, per la pulizia.

Configurazione della webcam
con microfono integrato

Fissare alla parte superiore del monitor LCD e
collegare al monitor LCD.

Nota: non coprire i fori di ventilazione del retro del
monitor LCD con questo prodotto.

Suggerimento

E possibile posizionare il prodotto davanti al
monitor LCD. Non posizionarlo troppo vicino
all'altoparlante del monitor LCD. L'angolazione del
presente prodotto puo essere regolata nei limiti
illustrati nell'immagine.

Caratteristiche tecniche

Alimentazione
DC5V, 500 mA
Dimensioni (circa) (L x A x P)
80 mm x 25,6 mm x 70,1 mm
Peso (circa)
809
Temperatura di utilizzo
0°C~40°C
Obiettivo
F/2.0; FOV (H) 69,7° (in modalita FHD)
Dispositivo immagine (risoluzione)
Sensore CMOS (1920 x 1080)
Formato di uscita

Max. 1920 x 1080 (FHD*)

*|I formato di uscita dipende dal dispositivo
collegato o dalla velocita della connessione
Internet e potrebbe non essere compatibile
con FHD.

Frequenza fotogrammi
30 fps a FHD con H.264/VP8/MIPEG, 30 fps
a VGA con YUV
Microfono
2 microfoni unidirezionali
Interfaccia
USB 2.0
Design e specifiche sono soggetti a modifiche
senza preawviso.
L'etichetta per il n. modello e la potenza nominale
si trova sul fondo dell’unita.

Portugués

Leia estas instru¢des de seguranga para assegurar
a sua seguranga pessoal e evitar danos materiais.

Aviso

e Nao desmonte a Unidade de cdmara e
microfone.

* N&o permita que entre agua ou substancias
estranhas na Unidade de camara e microfone.

Precauc¢oes de Seguranca

* N&o toque na parte da objetiva da camara.

Ao utilizar este produto, ndo desligue o cabo
USB do Monitor LCD.

Nao abane nem deixe cair este produto.

N&o utilize este produto num local com uma
temperatura elevada ou junto de um campo
magnético forte.

N&o utilize este produto em locais expostos a
poeiras, vapor, agua ou fumo.

Ao utilizar este produto durante longos
periodos de tempo, o Monitor LCD ou o produto
pode ficar quente ao toque. Contudo, isso ndo
indica um mau funcionamento.

Este produto foi fabricado por ou em nome da
Sony Corporation.

Importador na UE: Sony Europe B.V.

Questdes ao importador na UE ou relacionadas
com a conformidade do produto na Europa
devem ser enviadas ao representante autorizado
do fabricante, Sony Belgium, bijkantoor van Sony
Europe B.V., Da Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem,
Bélgica.

Utilizacao proibida

N&o instale/utilize este produto em locais,
ambientes ou situa¢des como os listados abaixo,
ou, caso contrario, o produto pode funcionar mal
e provocar um incéndio, choque elétrico, avaria e/
ou feridas.

Localizacdo:

Ao ar livre (sob a luz solar direta), perto do mar,
num navio ou outra embarcagao, dentro de um
veiculo, em institui¢des médicas, locais instaveis,
perto de agua, chuva, humidade ou fumo.

Ambiente:

Locais quentes, himidos ou com muito p6; onde
possam entrar insetos; onde possa estar sujeito a
vibracdes mecanicas, perto de objetos de fogo
(velas, etc.).

Este produto ndo deve ser exposto a dgua ou
salpicos e nao devem ser colocados quaisquer
objetos que contenham liquidos, como por
exemplo vasos, em cima do produto.

Nunca cubra os orificios de ventilagdo.
Deixe um espago a volta do produto.

Tratamento de Equipamentos

Elétricos e Eletrénicos no final da

sua vida util (aplicavel na Unido

Europeia e em paises com

sistemas de recolha seletiva de

residuos)

Este simbolo, colocado no produto
ou na sua embalagem, indica que este ndo deve
ser tratado como residuo urbano indiferenciado.
Deve sim ser colocado num ponto de recolha
destinado a residuos de equipamentos elétricos e
eletrénicos. Ao garantir uma eliminagdo adequada
deste produto, ird ajudar a evitar potenciais
consequéncias negativas para o meio ambiente e
para a saude publica que, de outra forma,
poderiam ser provocadas por um tratamento
incorreto do produto. A reciclagem dos materiais
contribuird para a conservagdo dos recursos
naturais. Para obter informacdo mais detalhada
sobre a reciclagem deste produto, contacte o
municipio onde reside, os servicos de recolha de
residuos da sua area ou a loja onde adquiriu o
produto.

Manutencao da Unidade de
camara e microfone

e Limpe cuidadosamente a Unidade de cdmara e
microfone com um pano macio.

e As manchas mais dificeis poderdo ser
removidas com um pano ligeiramente
humedecido numa solucdo de 4gua morna e
sabdo suave.

e Se utilizar um pano quimicamente pré-tratado,
certifique-se de que respeita as instru¢des
fornecidas na embalagem.

e Nunca utilize solventes fortes, como diluente,
alcool ou benzina, para a limpeza.

Configurar a Unidade de
camara e microfone

Instale-o na parte superior do Monitor LCD e
ligue-o ao Monitor LCD.

Nota: N&o cubra os orificios de ventilacdo da parte
traseira do Monitor LCD com este produto.

Sugestao

Pode colocar o produto na frente do Monitor LCD.
Né&o o coloque muito proximo ao altifalante do
Monitor LCD. Este produto pode ser ajustado
dentro dos angulos, conforme ¢ ilustrado. [F

Especificacoes

Fonte de alimentacéo
CC5YV, 500 mA
Dimensdes (Aprox.) (L x A x P)
80 mm x 25,6 mm x 70,1 mm
Peso (Aprox.)
09
Temperatura de funcionamento
0°C~40°C
Objectiva
F/2.0; FOV (H) 69,7° (no modo FHD)
Dispositivo de imagem (Resolugo)
Sensor CMOS (1920 x 1080)
Formato de saida
Max. 1920 x 1080 (FHD*)
*0 formato de saida depende do
equipamento ligado ou da velocidade
de ligacédo a Internet e podera ndo ser
compativel com FHD.
Taxa de fotogramas
30 fps a FHD com H.264/VP8/MIPEG, 30 fps
a VGA com YUV
Microfone
2 microfones unidirecionais
Interface
UsB 2.0
O design e as caracteristicas técnicas estdo
sujeitos a alteragdo sem aviso prévio.
A etiqueta com o N° do modelo e classificagdo do
fornecimento de energia estd localizada na parte
inferior da unidade.

Sikkerhedsforanstaltningerne nedenfor skal laeses
for at beskytte dig og undga tingskade.

Advarsel

Undlad at skille videokonferencekameraet og
-mikrofonenheden ad.

Der mé ikke komme vand eller
fremmedlegemerind i
videokonferencekameraet og
-mikrofonenheden.

Sikkerhedsforanstaltninger
* Du ma ikke bergre kameraets objektivdel.

* Nar du anvender dette produkt, ma du ikke
frakoble USB-kablet fra LCD-skaermen.

Du ma ikke ryste eller tabe produktet.

Du ma ikke bruge produktet ved hgje
temperaturer eller i naerheden af steerke
magnetfelter.

Du ma ikke bruge produktet pa steder, som
udsaettes for stev, damp, vand eller rag.

Nar dette produkt anvendes i laengere perioder,
kan LCD-skaermen eller dette produkt blive
varme at rgre ved. Dette er dog ikke en
funktionsfejl.

.

Dette produkt er fremstillet af eller pa vegne af
Sony Corporation.

EU Importer: Sony Europe B.V.

Forespergsler til EU Importeren eller vedrerende
overholdelse af produktgaranti i Europa skal
sendes til fabrikantens repraesentant, Sony
Belgium, bijkantoor van Sony Europe B.V., Da
Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgien.

Forbudt brug

Dette produkt ma ikke placeres/anvendes pa
steder, i omgivelser eller situationer som de
nedenfor beskrevne. Ellers kan dette produkt
fungere darligt og forarsage brand, elektrisk sted
og personskader.

Placering:

Udendaers (i direkte sollys), pa stranden, pa et skib
eller et andet fartgj, i et keretgj, pa hospitaler,
ustabile placeringer, teet pa vand, fugt eller rag.

Milja:

Steder, der er varme, fugtige eller meget stovede,
hvor der kan komme insekter ind, hvor det kan
blive udsat for mekaniske vibrationer, teet pa
braendbare genstande (stearinlys ol.).

Dette produkt mé ikke udsaettes for dryp eller
staenk, og der ma ikke anbringes vaeskefyldte
genstande som f.eks. vaser pa dette produkt.

Tildaek aldrig ventilationshullerne.
Der skal vaere plads omkring dette produkt.

Bortskaffelse af udtjente

elektriske og elektroniske

produkter (galder for den

Europaeiske Union og andre

lande med separate

indsamlingssystemer)
I Dette symbol pa produktet eller
emballagen angiver, at produktet ikke ma
bortskaffes som husholdningsaffald. Det skal i
stedet indleveres pa en genbrugsplads specielt
indrettet til genanvendelse af elektriske og
elektroniske produkter. Ved at sikre at produktet
bortskaffes korrekt, forebygges de mulige
negative konsekvenser for miljg og sundhed, som
en ukorrekt affaldshandtering af produktet kan
forarsage. Genanvendelse af materialer bidrager
til at bevare naturlige ressourcer. Yderligere
information om genanvendelse af dette produkt
kan fas hos den kommunale genbrugsstation, det
lokale renovationsselskab eller den butik, hvor
produktet blev kabt.

Vedligeholdelse af
videokonferencekamera og
-mikrofonenhed

* Tor forsigtigt videokonferencekameraet og
-mikrofonenheden af med en blad klud.
Genstridige pletter kan fijernes med en klud, der
er fugtet let med en blanding af mild saebe og
varmt vand.

Hvis du bruger en kemisk forbehandlet klud,
skal du fglge de anvisninger, der findes pa
emballagen.

Du ma aldrig rengere Videokonferencekamera/-
mikrofonenhed med staerke oplgsningsmidler,
f.eks. fortynder, sprit eller rensebenzin.

Indstilling af
videokonferencekamera
og-mikrofonenhed

Monteres gverst pa LCD-skaermen og tilsluttes til
LCD-skaermen.

Bemaerk: Tildaek ikke ventilationshullerne bag pa
LCD-skaermen med dette produkt.

Tip

Du kan stille produktet foran LCD-skaermen. Det
ma ikke placeres for taet pa hejttaleren pa
LCD-skaermen. Dette produkt kan justeres inden
for den vinkel, der vises pa tegningen. [

Specifikationer

Stremforsyning
DC5YV,500 mA
Mal (ca.) (b x h x d)
80 mm x 25,6 mm x 70,1 mm
Vagt (ca.)
80g
Driftstemperatur
0°C~40°C
Objektiv
F/2.0; FOV (H) 69,7° (i FHD-tilstand)
Billedenhed (oplgsning)
CMOS-sensor (1920 x 1080)
Udgangsformat
Maks. 1920 x 1080 (FHD*)
*Udgangsformatet afhaenger af det
tilsluttede udstyr eller hastigheden pa
internetforbindelsen og er muligvis ikke
kompatibelt med FHD.
Billedfrekvens
30 bps ved FHD med H.264/VP8/MIPEG,
30 bps ved VGA med YUV
Mikrofon
2 Mikrofon
Interface
UsB 2.0
Design og specifikationer kan andres uden varsel.
Maerkatet med modelnr. og
stremforsyningsklassificering sidder i bunden af
enheden.

Lukekaa ndma turvaohjeet oman turvallisuutenne
varmistamiseksi ja omaisuusvahinkojen
valttamiseksi.

Varoitus

. Alé pura kamera- ja mikrofoniyksikkoda.
* Ala paasta vettd tai vieraita esineitd kamera- ja
mikrofoniyksikkéon.

Varotoimet

o Al koske kameran objektiiviosaan.

e Kun kaytat laitetta, ala irrota USB-johtoa
LCD-ndytosta.

o Al ravistele tai pudota tata tuotetta.

o Al3 kdyta tuotetta kuumassa paikassa tai
voimakkaan magneettikentén laheisyydessa.

o Al kdyta tuotetta paikoissa, joissa se altistuu
polylle, hoyrylle, vedelle tai savulle.

o Laitetta pitkdaan kaytettdessa LCD-naytto tai
laite voivat kuumeta. Kyseessa ei kuitenkaan ole
toimintahairio.

Tama tuote on valmistettu Sony Corporation
toimesta tai puolesta.

EU-maahantuoja: Sony Europe B.V.

EU-maahantuojalle osoitetut tiedustelut tai
tuotteen Euroopan vaatimustenmukaisuuteen
liittyvat tiedustelut tulee osoittaa valmistajan
valtuutetulle edustajalle: Sony Belgium, bijkantoor
van Sony Europe B.V., Da Vincilaan 7-D1, 1930
Zaventem, Belgia.

Kielletyt kdyttotavat

Ald asenna tai kéyta laitetta seuraavassa
kuvatuissa paikoissa, ymparistdissa tai tilanteissa.
Muussa tapauksessa seurauksena voi olla
toimintahai 4, jotka aiheuttavat tulipalon,
sahkoiskun, laitteen vaurioitumisen ja/tai
henkilévahinkoja.

Paikat:

Ulkotilat (suora auringonpaiste), merenranta, laiva
tai muu alus, ajoneuvon sisatilat,
terveydenhoitolaitokset, epavakaa sijoituspaikka,
altistus vedelle, sateelle, kosteudelle tai savulle.

Ympaéristot:

Kuuma, kostea ja hyvin polyinen ymparisto;
paikat, joissa laitteiden sisdan voi menna
hyonteisia tai joissa laitteet voivat joutua alttiiksi
tarinalle; tulenarkojen esineiden laheisyys
(kynttilat jne.).

Laitteiden paalle ei saa tiputtaa tai laikyttaa
nesteitd eika sen paélle saa laittaa nesteilla
taytettyja esineitd, kuten kukkamaljakkoa.

limanvaihtoaukkoja ei saa peittaa.
Jata tilaa laitteen ymparille.

Kaytosta poistettujen sahko- ja
elektroniikkalaitteiden
havittdminen (koskee Euroopan
unionia sekd muita maita, joissa
on kaytossa jatteiden

. lajittelujarjestelma)

Tama laitteeseen tai sen
pakkaukseen merkitty symboli tarkoittaa, etta
laitetta ei saa kasitella kotitalousjatteena. Sen
sijaan laite on toimitettava sahkoé- ja
elektroniikkalaitteiden kierratyksesta huolehtivaan
kerdys- ja kierratyspisteeseen. Varmistamalla
laitteen asianmukaisen havittamisen voit auttaa
estamaan luonnolle ja ihmisten terveydelle
aiheutuvia negatiivisia vaikutuksia, joita naiden
tuotteiden epaasianmukainen havittdminen voi
aiheuttaa. Materiaalien kierratys saastaa
luonnonvaroja. Lisétietoja laitteen kasittelysta,
talteenotosta ja kierratyksesta on saatavilla
paikallisilta ymparistéviranomaisilta,
jatehuoltokeskuksesta tai liikkeesta, josta laite on
ostettu.

Kamera- ja mikrofoniyksikén

hoitaminen

e Pyyhi kamera- ja mikrofoniyksikkd kevyesti
pehmealla liinalla.

Pinttyneet tahrat voidaan poistaa liinalla, joka
on kostutettu lampimalla miedolla
saippualiuoksella.

Jos kaytat kemikaaleilla kasiteltya liinaa,
noudata sen pakkauksessa annettuja ohjeita.
Ala koskaan kayta puhdistukseen voimakkaita
liuottimia, kuten tinneria, alkoholia tai bensiinia.

Kamera- ja mikrofoniyksikén
asennus

Kiinnitd LCD-ndyton yldosaan ja kytke
LCD-nayttoon.

Huomautus: Laite ei saa peittdd LCD-nayton
takaosan ilmanvaihtoaukkoja.

Vihje

Laite voidaan asettaa LCD-nayton eteen. Ei saa
asettaa liian ldhelle LCD-ndyton kaiutinta. Tama
tuote voidaan sa&taa kuvan mukaisiin kulmiin. [

Tekniset tiedot

Virtaldhde

DC5V, 500 mA
Mitat (noin) (I x k x s)

80 mm x 25,6 mm x 70,1 mm
Paino (noin)
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Kayttolampétila

0°C~40°C
Objektiivi

F/2.0; FOV (H) 69,7° (FHD-tilassa)
Kuvailmaisin (erottelutarkkuus)

CMOS-tunnistin (1920 x 1080)
Lahtoformaatti

Maks. 1920 x 1080 (FHD*)

*Lahtoformaatti riippuu liitetysta laitteesta
tai Internet-yhteyden nopeudesta, eika se
ehka ole FHD-yhteensopiva.

Kuvanopeus
30 kuvaa/s FHD-laadulla kayttaen H.264/
VP8/MIJPEG-koodausta, 30 kuvaa/s
VGA-laadulla kayttden YUV-koodausta.
Mikrofoni

2 suuntamikrofonia
Liitanta

USB 2.0
Rakennetta ja teknisid ominaisuuksia voidaan
muuttaa ilman ennakkoilmoitusta.
Mallin numero ja virtaldhteen luokitus on merkitty
laitteen pohjaan.



Les gjennom disse sikkerhetsinstruksene for a
sikre din egen personlige sikkerhet og forhindre
eiendomsskade.

Advarsel

e |kke demonter kamera- og mikrofonenheten.
e |kke la vann eller fremmedlegemer komme inn i
kamera- og mikrofonenheten.

Sikkerhetsforholdsregler

Ikke ta pa linsedelen av kameraet.

Na&r du bruker dette produktet, ma du ikke koble
USB-kabelen fra LCD-skjermen.

Ikke rist eller slipp dette produktet i bakken.
Ikke bruk dette produktet pa et sted med hay
temperatur, eller neert et sterkt magnetisk felt.
Ikke bruk dette produktet pa steder som er
utsatt for stev, damp, vann eller royk.

Nar du bruker dette produktet i lengre perioder,
kan LCD-skjermen eller dette produktet bli
varmt a ta pa. Dette er imidlertid ikke en feil.

Dette produktet har blitt produsert av eller pa
vegne av Sony Corporation.

EU-importgr: Sony Europe B.V.

Spersmal til EU-importeren eller spgrsmal
vedrgrende produktets overensbestemmelse i
Europa skal sendes til produsentens autoriserte
represetant, Sony Belgium, bijkantoor van Sony
Europe B.V., Da Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem,
Belgia.

Forbudt bruk

Ikke installer/bruk dette produktet pa steder, i
omgivelser eller situasjoner som de som er
oppfert nedenfor, ellers kan TV-apparatet fungere
feil og forarsake brann, elektrisk stet, skader og/
eller personskader.

Plassering:

Utendars (i direkte sollys), i naerheten av vann, pa
et skip eller andre fartoy, i et kjgretay, i medisinske
institusjoner, ustabile posisjoner, i regn, fuktighet
eller rayk.

Milja:

Steder som er varme, fuktige eller saerlig stovet;
slik at insekter har adgang; hvor det kan bli utsatt
for mekanisk vibrasjon, i naerheten av apen ild
(stearinlys osv).

Dette produktet mé ikke utsettes for vanndraper
eller vannsprut, og det ma ikke plasseres
gjenstander som er fylt med vaeske, slik som
vaser, oppa produktet.

Ventilasjonsapningene ma aldri tildekkes.
La det vaere plass rundt dette produktet.

Kassering av gamle elektriske

og elektroniske apparater

(gjelder i Den europeiske union

og andre land med separat

innsamlingssystem)

Dette symbolet pa produktet eller
I emballasjen indikerer at dette
produktet ikke ma behandles som
husholdningsavfall. | stedet skal det leveres til en
passende gjenvinningsstasjon for elektrisk og
elektronisk utstyr. Nar du serger for at dette
produktet avhendes péa korrekt méate, er du med
pa a forhindre mulige negative felger for miljget
og helse, som kunne veert forarsaket av feilaktig
avfallshandtering av dette produktet. Gjenvinning
av disse materialene bidrar til 3 ta vare pa
naturressurser. Hvis du vil ha mer informasjon om
gjenvinning av dette produktet, kan du kontakte
lokale myndigheter, renovasjonsverket der du bor,
eller butikken der du kjopte produktet.

Vedlikehold av kamera- og
mikrofonenheten

Tork forsiktig av kamera- og mikrofonenheten
med en myk klut.

Vanskelige flekker kan fijernes med en klut som
har blitt lett fuktet med mildt, varmt sapevann.
Hvis du bruker en klut som er
forhandsbehandlet med kjemikalier, ma du
folge instruksene pa pakken.

Bruk aldri sterke rengjeringsmidler som
fortynningsvaeske, alkohol eller benzen som
rengjeringsmiddel.

Oppsett av kamera- og
mikrofonenheten

Fest til toppen av LCD-skjermen og koble til
LCD-skjermen.

Merk: Ikke dekk ventilasjonsapningene pé
baksiden av LCD-skjermen med dette produktet.

Hint

Du kan sette produktet foran LCD-skjermen. Ikke
plasser det for naert hgyttaleren pa LCD-skjermen.
Dette produktet kan justeres innenfor vinklene
som vises i illustrasjonen.

Spesifikasjoner

Stremforsyning

DC5V,500 mA
Mal (Ca.) (B x H x D)

80 mm x 25,6 mm x 70,1 mm
Vekt (Ca.)

80g
Driftstemperatur

0°C~40°C
Linse

F/2.0; FOV (H) 69,7° (i FHD-modus)

Bildeinnretning (Opplesning)

CMOS-sensor (1920 x 1080)
Utmatingsformat

Maks.1920 x 1080 (FHD*)

*Utmatingsformat avhenger av tilkoblet
utstyr eller Internett-tilkoblingshastighet,
og er kanskje ikke kompatibelt med FHD.

Bildehastighet

30 fps ved FHD med H.264/VP8/MIPEG,

30 fps ved VGA med YUV
Mikrofon

2 ikke-retningsbestemte mikrofoner
Grensesnitt

USB 2.0
Design og spesifikasjoner kan endres uten varsel.
Etikett med modellnummer og
stremforsyningseffekt er plassert pa bunnen av
enheten.

Nalezy przeczytac niniejsze instrukcje dotyczace
bezpieczenstwa w celu zapewnienia wlasnego
bezpieczenstwa i unikniecia szkod materialnych.

Ostrzezenie

e Modutu kamery i mikrofonu nie wolno
rozbierac.

¢ Nie wolno dopuscic¢ do przeniknigcia wody lub
ciat obcych do Modutu kamery i mikrofonu.

Ostrzezenia dotyczace

bezpieczenstwa

* Nie dotykac obiektywu kamery.

e Podczas korzystania z tego produktu nie
odtaczaj kabla USB od monitora LCD.

Nie wolno potrzasa¢ ani upuszczac tego
produktu.

Nie wolno uzywac produktu w wysokiej
temperaturze ani w poblizu silnego pola
magnetycznego.

Nie nalezy uzywac tego produktu w miejscach,
gdzie moze on by¢ narazony na kurz, pare,
wode lub dym.

Podczas korzystania z tego produktu przez
dtugi okres ekran LCD lub ten produkt moga sie
nagrzewac i by¢ gorace. Nie oznacza to jednak
usterki.

Nadzér nad dystrybucja na terytorium RP :
Sony Europe BV.
Da Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgium

Produkt ten zostat wyprodukowany przez lub na
zlecenie Sony Corporation.

Importer w UE: Sony Europe B.V.

Zapytania do importera w UE i zapytania
dotyczace zgodnosci produktu w Europie nalezy
kierowa¢ do autoryzowanego przedstawiciela
producenta, Sony Belgium, bijkantoor van Sony
Europe B.V., Da Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem,
Belgia.

Niedozwolone uzycie

Produktu nie nalezy instalowac oraz eksploatowac
w miejscach, warunkach lub okoliczno$ciach, jakie
opisano ponizej. Niezastosowanie sie do
ponizszych zalecert moze prowadzi¢ do wadliwej
pracy odbiornika, a nawet pozaru, porazenia
pradem elektrycznym, uszkodzenia sprzetu i/lub
obrazen ciata.

Miejsce:

Odbiornika TV nie nalezy montowac na zewnatrz
pomieszczen (w miejscach narazonych na
bezposrednie dziatanie promieni stonecznych),
nad brzegiem morza, na statku lub innej
jednostce ptywajacej, w pojezdzie, w instytucjach
ochrony zdrowia, w miejscach niestabilnych lub
narazonych na dziatanie wody, deszczu, wilgoci
lub dymu.

Srodowisko:

Nie nalezy umieszczac telewizora w miejscach
goracych, wilgotnych lub nadmiernie zapylonych;
w miejscach, w ktorych do wnetrza moga
dostawac sie owady; w miejscach, w ktérych
moze by¢ narazony na dziatanie wibracji
mechanicznych lub w poblizu przedmiotéw
palnych ($wieczek itp.).

Ten produkt nalezy chroni¢ przed zalaniem lub
zachlapaniem i nie stawia¢ na nim zadnych
przedmiotdéw wypetnionych woda, np. wazonow.

Nigdy nie zakrywac otwordw wentylacyjnych.
Nalezy zostawi¢ wolne miejsce wokdt tego
produktu.

Pozbywanie sie zuzytego

sprzetu elektrycznego i

elektronicznego (stosowane w

krajach Unii Europejskiej i w

pozostatych krajach stosujacych
. wtiasne systemy zbidrki)

Ten symbol na produkcie lub jego
opakowaniu oznacza, ze produkt nie moze by¢
traktowany jako odpad komunalny, lecz powinno
sie go dostarczy¢ do odpowiedniego punktu
zbidrki sprzetu elektrycznego i elektronicznego w
celu recyklingu. Odpowiednie zagospodarowanie
zuzytego produktu zapobiega potencjalnym
zagrozeniom dla $rodowiska i zdrowia ludzi, do
ktorych mogtoby dojs¢ w przypadku
niewtasciwego obchodzenia sie z tymi odpadami.
Recykling materiatbw pomaga chronic zasoby
naturalne. W celu uzyskania bardziej
szczegdtowych informacji na temat recyklingu
tego produktu, nalezy skontaktowac sie z lokalng
jednostka samorzadu terytorialnego, ze stuzbami
zajmujacymi sie zagospodarowywaniem
odpadoéw lub ze sklepem, w ktdrym zakupiono
produkt.

Konserwacja modutu kamery
i mikrofonu

e Lekko przetrzyj modut kamery i mikrofonu
miekka $ciereczka.

Ucigzliwe plamy mozna usunac sciereczka
zwilzona nieznacznie roztworem tagodnego
mydta w cieptej wodzie.

Jesli uzywane sa nasgczane chusteczki
chemiczne, nalezy postepowac zgodnie z
instrukcjami zamieszczonymi na opakowaniu.
Nie wolno uzywac do czyszczenia silnych
rozpuszczalnikdw, jak rozcienczalnik do farb,
alkohol lub benzyna.

Montaz modutu kamery i
mikrofonu

Przymocuj do gérnej czesci monitora LCD i
podtacz do monitora LCD.

Uwaga: Nie zakrywaj otworéw wentylacyjnych
znajdujacych sie z tylu monitora LCD tym
produktem.

Wskazéwka

Mozesz umiesci¢ produkt przed monitorem LCD.
Nie umieszczaj go w poblizu gtosnikéw monitora
LCD. Produkt mozna ustawi¢ w podanym zakresie
katow. [

Dane techniczne

Zasilanie

5V pradu statego, 500 mA
Wymiary w calach (sz. x wys. x gt.)

80 mm x 25,6 mm x 70,1 mm
Waga (Ok.)

80g
Temperatura pracy

0°C~40°C
Obiektyw

F/2.0; FOV (H) 69,7° (w trybie FHD)
Urzadzenie obrazujace (rozdzielczos¢)

Czujnik CMOS (1920 x 1080)
Format wyjsciowy

Max. 1920 x 1080 (FHD*)

*Format wyjscia zalezy od podtaczonego
urzadzenia i predkosci potaczenia z
Internetem i moze nie by¢ zgodny z
formatem FHD.

Czestotliwos¢ klatek
30 klatek na sekunde przy FHD z H.264/VP8/
MIJPEG, 30 fps przy VGA z YUV
Mikrofon
2 mikrofony jednokierunkowe
Interfejs
UsB 2.0
Projekt i dane techniczne moga zosta¢ zmienione
bez powiadomienia.
Etykieta z informacjg o numerze modelu i danymi
znamionowymi zrodfa energii znajduje sie na
spodzie urzadzenia.

EAANViIka

AlaBAoTe QUTEG TIG 08NYieg aodaAeiag yla
AOYOUG TIPOTWTILKAG ATPAAELAG KAl YL TNV
QATIOTPOTIA UALKWV {NULWV.

Mposgidomnoinon

* Mnv amoouVappOAOYEiTe TN Movada KAEPAS
KOl LLKPOPWVOU.

o Mnv adpnvete vepod N E€va cwpata va
£L0EABOUV 0TO E0WTEPLKO TNG Movadag
KAUEPAG KAL UKPODWVOU.

MpoduAagelg aocpaAeiog

® Mnv ayyilete To THAMA TOU HaKOU TNG
KAHEPAG.

'OtV XPNOLHOTIOLETE AUTO TO TIPOLOV, UNV
QATOCUVEEETE TO KAAWSLO USB ard tnv 086vn
LCD.

Mnv TpavtdleTe KAl unv piXveTe AUTO TO
TIPOLOV.

Mnv XpnoLpomoLeite auTtd To TtPoidv o
UPNAEG BEPUOKPATIEG I} KOVTA O€ LOXUPA
HayvNnTIKA Ttedia.

Mnv XpnoLHOTIOLEITE QUTO TO TIPOidV o€ onueia
TIOU EKTIBEVTAL OE OKOVN, ATUO, VEPD 1) KATIVO.
‘Otav XpNOLUOTIOLE(TE AUTO TO TIPOTIOV yLaL
HEVAAQ XPOVIKA StaoTripata, n 08évn LCD i
TO TIPOIOV AUTO UTTOPEL va eivat {E0TA KATA TO
Ayylypa. Qotéoo, autd Sev amoTEAEL
SuoAeLToupyia.

AUTO TO TIPOLOV €XEL KATAOKEUAOTEL ATIO 1) yLa
Aoyaptaopo tng Sony Corporation.

Etoaywyéag otnv Eupwrn: Sony Europe B.V.

EPWTACELG TTPOG TOV ELOAYWYEQ 1} OXETIKA HE TNV
OUPHOPDWON TOU TIPOIOVTOG WG TIPOG TN
vopoBeaia TnG EupwTaikig Evwong Ba mpemel
va amevbuvovtal oTov €£0UaL0S0TNUEVO
EKTIPOOWTTO, Sony Belgium, bijkantoor van Sony
Europe B.V., Da Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem,
BéAyLo.

Meploplopoi otn Xprion

Mo va amopeuxBoUv SUTAELTOUPYIEG KaL
TIPOKANGN TUPKAYLAG, NAEKTPOTIANELAG, TNHLAG
A/Kal TPAUUATIOHWY, MNV TOTIOBETEITE/
XPNOLUOTIOLEITE AUTO TO TIPOIOV O€ BETELG,
TEPLBAAAOVTA 1) CUVONKEG OTIWG AUTEG TTOU
TIAPATIBEVTAL OTN CUVEXELQ.

©éon:

Y& eEWTEPIKOUG XWPOUG (aTtELBEiag 0TO NALAKO
dwg), aktég, mAoia ) GAAa okAdn, péoa o€
OXNHATQA, OE VOOOKOUELQ, OE N OTABOEPES
ETILPAVELEG, KOVTA O€ vePO, Bpoxn, uypaaia n
KOTIVO.

MepBdaAiov:

Ye pépn mou eivat eaTd, LYPA 1 UTLEPBOALKA
OKOVLOUEVQ: O€ PEPN OTIOU KTTOPOUV VAl
€LOEABOULV EVTOHQ: OE PEPN OTIOU EVOEXETAL VO
€KTEDEL OE UNXAVLKEG SOVNTELG, KOVTA O€
€0PAEKTA QVTIKEIPEVA (KEPLA, KATL.).

AUTO TO TIPOLOV SeV TIPETIEL VO EKTIOETAL OE
OTOAQYHATLEG 1) TILTOIAOHATO KOL PNV
TOTIOBETE(TE TTAVW OTO TPOIOV AVTIKEIUEVA TTOU
TIEPLEXOUV LYPQ, OTIWG yLa Ttapddetypa Bada.

MnV KQAUTITETE TIOTE TLG OTIEG €EAEPLOpOU.
Adnote eAeVBEPO XWPO YUPW ATIO TO TIPOLOV.

Anéppupn MAALWV NAEKTPLKOD

KOlL NAEKTPOVIKOU EEOTIALOMOU

(loxvet otnv Evpwraikn ‘Evwon

KOl AAAEG XWPEG HE EEXWPLOTA

ouotipata cuAAoyng)

To oUPPBOAO AUTO EMAVW OTO TIPOIOV
I 1} 0TN CUOKELAOIX TOU UTTOSELKVUEL
&1L TO TIPOLdV QUTO Sev Ba TIPETIEL vaL
QVTLHETWTIICETAL OTIWG TA CUVNBLOUEVOL OLKLOKE
amoppippata. AvtiBeta Ba TPETEL va
TapadideTal 0To KATAAANAO oNnUEio CUAAOYNG
yLot TNV aVaKOKAWGN NAEKTPLKOU KAl
NAEKTPOVLKOU §0TTALOpOU. EEaodaAifovTag OTL
TO TPOidV AUTO aToppimTETAL CWOTA, BondATE
OTO VAL ATTOTPATIOVV OTIOLEG APVNTLKES
ETITITWOELG OTNV AVOPWTILVN UYELQ KAL OTO
TEPLBAAAOV TIOU Bl TTPOEKUTITAV ATIO TNV
akat@AANAN Staxeipton Twv amoBARTWY autol
TOU TIPOLOVTOG. H AVOKUKAWGON TWV UALKWV
BonBd& otV €50LKOVOUNON TWV GUOLKWV TTOPWV.
Mo TePLo0OTEPEG TTANPODOPIEG TXETIKA HE TNV
QAVaKUKAWGON aUToU TOU TIPOIOVTOG,
ETILKOLVWVAOTE HE TG SNUOTIKEG APXEG TNG
TLEPLOXNG 0Qg, HE TNV uTtnpeoia Stdbeong Twv
OLKLAKWY ATIOPPLUHUATWY 1) TO KATACTNHA AT
TO OTTO(0 AYOPACATE TO TPOLOV.

Tuvtiipnon tng Movasdag
KAMEPOG KOL ULKPODWVOU

® TKoutiote TN Movdda Kdpepag Kat
HLKPODWVOU TIPOOEKTIKA HE VAl HAAQKO Ttavi.

o ETtipovol AekE€Seg umopolv va apatpeBoly pe
£va Ttavi EAadPA EPTIOTIONEVO PE SLAAUHQ
NTILOU camouvLoy Kat {EaTd vepd.

® AV XPNOLUOTIOLEITE XNHULKA TIPOKATEPYATHEVQ
TIavLd, TNPEITE TIG 08nyieg ToU TapEXoVTaL
0Tn ouokevaoia.

MoTé pnv Xpnotpomoleite oKANPG SLAAUTIKG
OTWG APALWTLKO, OVOTIVELHA 1) BeVTivn yia
TOV KOBAPLOPO.

P0OOuLON TNG CUOKEUNG
Kapepag kot pkpopwvou

MpooapTNOTE TO EMAVW PEPOG TNG 086VNG LCD
KoL OUVSEDTE TO 0TV 086vn LCD.

Inueiwon: Mnv KAAUTITETE TLG OTIEG EEAEPLOOU
0TO TIiow PEPOG TNG 006vNG LCD pe autd To
TIPOLOV.

Ymnodegn

MTtopeite va TOTTOBETAOETE TO TIPOLOV OTO
UmtpooTtvd pépog g 08dvng LCD. Mnv To
TOTIOBETNOETE TTOAU KOVTA OTO NYXELO TNG 086VNG
LCD. Mmtopeite va puBpicETE TNV KALON QUTOU
TOU TIPOLBVTOG 0TO UPOG KALONG TTOU
epdavitetan otnv ewova. [F

TeEXVIKA XOPOKTNPLOTLKA

MNapoxn pevpatog
DC5V,500 mA
Awaotaoelg (Mepimou) (rtx u x B)
80 mm x 25,6 mm x 70,1 mm
Bapog (Mepimou)
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Ogppokpaocia Aettoupyiag
0°C~40°C
dakadg
F/2.0, FOV (H) 69,7° (otn Aettoupyia FHD)
TuoKeUR glkovag (AvaAuon)
Awobntrpag CMOS (1920 x 1080)
Mopon e§660u
Méy. 1920 x 1080 (FHD*)
*H popodn e§660u eEaptdtat amod o
ouvSeSEUEVO EEOTIALOUO A TNV TaXUTNTA
NG oVVdeoNG oTo Internet Kat evOEXeTAL
va pnv givat cupBatn pe FHD.
PuBuOG Kapé
30 kapé avd deutepdAemto o€ FHD
He H.264/VP8/MIPEG, 30 kapé avd
SeutepoAemnto og VGA pe YUV
Mikpopwvo
2 OVOKQATEUBUVTIKA HIKPODwva
AwacUvéeon
USB 2.0
O oXe6LAOUAG K OL TTPOSLAYPAPES UTIOKELVTAL
o€ aAAayr Xwpig Tposldomoinan.
H eTIkéTA PE TOV APLOPO HOVTEAOU KalL TNV
OVOUQOTLKA TtapoXr LoxVog BpiokeTal 0TO KATW
HEPOG TNG HoVASAG.

V zajmu zajisténi osobni bezpecnosti a zamezeni
vzniku Skod na majetku si pfectéte tyto
bezpecnostni pokyny.

Varovani

e Modul kamery s mikrofonem nerozebirejte.
e Chrarite modul kamery s mikrofonem pted
vniknutim vody nebo ciziho materialu.

Bezpecnostni opatieni
Nedotykejte se ¢asti kamery s objektivem.

Pfi pouZivani tohoto vyrobku neodpojujte USB
kabel od LCD monitoru.

Chrarite vyrobek pfed otfesy a padem.
NepouZivejte vyrobek pfi vysoké teploté nebo v
blizkosti silného magnetického pole.
Nepouzivejte vyrobek v mistech s vyskytem
prachu, pary, vody nebo koufre.

Pfi dlouhodobém pouzivani tohoto vyrobku se
muze LCD monitor nebo tento vyrobek zahfat a
byt horky na dotek. Neznamena to ale funkéni
poruchu.

Tento vyrobek byl vyroben bud pfimo nebo v
zastoupeni spolecnosti Sony Corporation.

Dovozce do EU: Sony Europe B.V.

Zadosti tykajici se dovozce do EU nebo
technickych pozadavki na vyrobky danymi
smérnicemi Evropské unie je tfeba adresovat na
zplnomocnéného zastupce, kterym je Sony
Belgium, bijkantoor van Sony Europe BV, Da
Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgie.

Zakazané pouziti

Neinstalujte, ani nepouzivejte tento vyrobek v nize
uvedenych mistech, prostiedich, nebo situacich,
protoZe tento vyrobek by mohl $patné fungovat
nebo by mohl zpUsobit poZar, Uraz elektrickym
proudem nebo poskozeni majetku anebo zranéni.

Mista:

Venkovni prostor (na pfimém slune¢nim svitu), na
mofrském bfehu, lodi nebo jiném plavidle, v auté, v
|ékafskych zafizenich, nestabilni umisténi, v
blizkosti vody, na desti, ve vihku nebo koufi.

Prostiedi:

Horkd, vihka nebo nadmérné prasna mista; mista,
na ktera se mize dostat hmyz; tam, kde by mohl
byt televizor vystaven mechanickym vibracim, v
blizkosti hoflavych predmétt (svicek apod.).

Na tento vyrobek nesmi nic kapat nebo stfikat, ani
na ném nesmi stat predméty naplnéné
tekutinami, jako napf. vazy.

Nikdy nezakryvejte vétraci otvory.
Okolo tohoto vyrobku ponechte volny prostor.

Likvidace nepotiebného

elektrického a elektronického

zafizeni (platné v Evropské unii a

dalsich statech uplatiiujicich

oddéleny systém sbéru)

Tento symbol umistény na vyrobku
nebo jeho baleni upozorriuje, Ze by s
vyrobkem nemélo byt nakladano jako s béznym
odpadem z domdcnosti. Je nutné jej odvézt do
sbérného mista pro recyklaci elektrického a
elektronického zafizeni. Zajisténim spravné
likvidace tohoto vyrobku pomUzete zabranit
pfipadnym negativnim dopadim na Zivotni
prostiedi a lidské zdravi, které by jinak byly
zpUsobeny nevhodnou likvidaci vyrobku.
Recyklovanim materiald pomUzZete ochranit
pfirodni zdroje. Podrobnéjsi informace o recyklaci
tohoto vyrobku zjistite u pfislusného mistniho
obecniho Ufadu, podniku pro likvidaci domovnich
odpadl nebo v obchodé, ve kterém jste vyrobek
zakoupili.

Udrzba modulu kamery s
mikrofonem

e Modul kamery s mikrofonem ¢istéte opatrné
mékkou latkou.

TéZko odstranitelné skvrny Ize odstranit latkou
lehce navlh¢enou ve slabém teplém mydlovém
roztoku.

Pokud pouzivate chemicky napusténou Gtérku,
fidte se pokyny na obalu.

Nikdy k ¢isténi nepouZivejte silna rozpoustédia,
jako je fedidlo, alkohol nebo benzin.

Nastaveni modulu kamery s
mikrofonem

Pfipevnéte kameru na horni ¢ast LCD monitoru a
zapojte ji do LCD monitoru.

Poznamka: Nezakryvejte vétraci otvory na zadni
strané LCD monitoru timto vyrobkem.

Tip

Tento vyrobek mizZete umistit pfed LCD monitor.
Neumistujte ho pfili§ blizko k reproduktoru LCD
monitoru. Sklon produktu Ize nastavit podle
ilustrace. [

Specifikace

Zdroj napajeni

stejnosmérné napéti 5 V, 500 mA
Rozméry (pfibl.) ($ x v x h)

80 mm x 25,6 mm x 70,1 mm
Hmotnost (pfibl.)
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Provozni teplota

0°C~40°C
Objektiv

F/2.0; zorné pole (H) 69,7° (v rezimu FHD)
Zafizeni pro snimani obrazu (rozlieni)

senzor CMOS (1920 x 1080)
Vystupni format

max. 1920 x 1080 (FHD*)

*Vlystupni format zavisi na pfipojeném
zafizeni a rychlosti pfipojeni k Internetu a
nemusi byt kompatibilni s technologii FHD.

Frekvence snimkd
30 fps u FHD s H.264/VP8/MIPEG, 30 fps u
VGA s YUV
Mikrofon
2 smérové mikrofony
Rozhrani
USB 2.0
Design a specifikace mohou byt zménény bez
predchoziho upozornéni.
Stitek s ¢islem modelu a specifikaci napajeciho
zdroje je umistén na spodni strané jednotky.

Személyes biztonsaga és az esetlegesen okozott
anyagi kar elkertlése érdekében kérjuk, olvassa el
a biztonsagi utasitasokat.

Figyelmeztetés

® Ne szerelje szét a kamera és mikrofon egységet.
e A kamera és mikrofon egységbe ne ker(ljon viz
vagy idegen anyag.

Biztonsagi ovintézkedések

* Ne érintse meg a kamera objektivjét.

® Atermék hasznalata sordn ne huzza ki az
USB-kébelt az LCD-monitorbol.

e Ne razza és ne ejtse le a terméket.

e Ne haszndlja a terméket magas hémérsékleten
vagy erés magneses mez6 kozelében.

e Ne haszndlja a terméket poros, paras, vizes vagy
flstds helyen.

® Ha hosszabb ideig hasznalja a terméket, az
LCD-monitor vagy a készilék felforrésodhat. Ez
azonban nem hibajelenség.

Ezt a terméket a Sony Corporation vagy
megbizottja gyartotta.

EU-importdr: Sony Europe BV.

Az EU importérrel vagy az Eurdpai
termékbiztonsaggal kapcsolatos kérdéseket a
gyarté jogosult képviselSjének kell kildeni, Sony
Belgium, bijkantoor van Sony Europe B.V., Da
Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgium.

Tilos a késziilék hasznalata!

Ne helyezze (izembe, és ne hasznalja a terméket
az aldbbiakban felsorolt helyeken, kornyezetekben
vagy alkalmakkor. Ellenkezé esetben a termék
meghibasodhat, tlizet, dramutést, anyagi kart
vagy sérilést okozhat.

Hely:

Kltéren (kézvetlen napsugarzasnak kitett helyen),
tengerparton, hajon vagy mas vizi jarmivon,
jarmiben, egészségugyi intézményekben, instabil
helyen, viz kézelében, esében, nedves vagy flistds
koérnyezetben tilos.

Kornyezet:

Forrd, paras vagy tulzottan poros kornyezetben;
ahol rovarok juthatnak a belsejébe; ahol
razkédéasnak van kitéve, gyulékony anyagok (pl.
gyertya stb.) kozelében.

Ne tegye ki a terméket csepegd vagy froccsend
viz hatdsanak, és ne helyezzen vizzel telt targyakat
(pl. vazat) a termékre.

Soha ne takarja el a szell6zényilasokat.
Hagyjon helyet a termék korul.

Feleslegessé valt elektromos és
elektronikus késziilékek
hulladékként valé eltavolitasa.
(Hasznalhaté az Eurépai Unié és
egyéb orszagok szelektiv
hulladékgyiijtési rendszereiben)
Ez, a készlléken vagy annak
csomagolasan talalhatd szimbdlum jelzi, hogy a
termék nem kezelhetd haztartasi hulladékként
- kérjuk, hogy azt elektromos és elektronikai
hulladék gy(ijtésére kijeldlt gydjtéhelyen adja le. A
feleslegessé valt termék helyes kezelésével segit
megel6zni a kornyezet és az emberi egészség
karosodasat, amely bekévetkezhetne, ha nem
koveti a hulladékkezelés helyes modjat. Az
anyagok Ujrahasznositasa segit a természeti
eréforrasok megdrzésében. A termék
Ujrahasznositasaval kapcsolatos tovabbi
informaciokat illetéen forduljon a teruletileg
illetékes hivatalhoz, a helyi hulladékgy(ijté
szolgaltatéhoz vagy ahhoz az Uzlethez, amelyben
a terméket vésarolta.

A kamera és mikrofon
egység karbantartasa

® A kamera és mikrofon egységet puha textiliaval,
Gvatosan torélje le.

A makacs szennyezédéseket egy lagy szappan
és meleg viz oldataval kis mértékben
megnedvesitett ruhadarab segitségével
tavolithatja el.

Ha vegyi anyagokkal el6kezelt torlékendét
hasznal, mindenképpen kdvesse a
csomagolason feltlintetett utasitasokat.

A tisztitdshoz semmiképpen se hasznaljon erds
olddszert, példaul higitot, alkoholt vagy benzint.

A kamera és mikrofon egység
beallitasa

Csatlakoztassa az LCD-monitor tetejéhez, és
csatlakoztassa az LCD-monitorhoz.
Megjegyzés: Ne takarja el a termékkel az
LCD-monitor hatoldalan taldlhaté
szell6zényilasokat.

Utmutatés

A terméket elhelyezheti az LCD-monitor el6tt. Ne
helyezze tul kozel az LCD-monitor
hangszérojahoz. A terméket a kdvetkezd abra
szerinti mértékben lehet beallitani. [

Miszaki adatok

Aramelltas
DC5YV,500 mA
Méret (Kb.) (Sz x ma x mé)
80 mm x 25,6 mm x 70,1 mm
Témeg (Kb.)
80g
Uzemeltetési hémérséklet
0°C~40°C
Objektiv
F/2.0; 14t6sz69 (H) 69,7° (FHD Gzemmddban)
Képalkoto eszkéz (felbontas)
CMOS érzékel6 (1920 x 1080)
Kimeneti formatum

Max. 1920 x 1080 (FHD*)

*A kimeneti formatum a csatlakoztatott
készuléktdl vagy az internetkapcsolat
sebességétdl fiigg, és el6fordulhat, hogy
nem kompatibilis a FHD szabvannyal.

Képvaltasi sebesség
30 fps FHD esetén H.264/VP8/MIPEG-gel,
30 fps VGA esetén YUV-val
Mikrofon
2 egyiranyu mikrofon
Csatlakozé
UsB 2.0
A kialakitas és a muszaki adatok el6zetes értesités
nélkil megvaltoztathatok.
A modellszamot és a tdpegység besorolasat
tartalmazd cimke a készulék aljan talalhato.

Bbvnrapcku

Mons, npoyeteTe T€3U UHCTPYKUMK NO
6e30nacHOCTTa, 3a Jla rapaHTupaTe MyHaTa cn
6e30nacHOCT 1 Aa NpefoTBpaTUTE Bb3MOXHMN
MaTepuanHu WweTn.

MpepynpexpaeHune

® He pasrno6siBaiite To31 KOMMIEKT kamepa C
MUKPOPOH.

® He pgonyckaiiTe Bofa vav YyXav BelLecTsa Aa
nongagHaT B KOMMNJekTa kamepa ¢ MUKPOGDOH.

MpepnasHu mepkun

He ,D,OKOCBaVITQ o6ekTnBa Ha Kameparta.
Korato nsnonseate npoAaykTa, He n3KnYBanTe
USB ka6ena ot LCD moHuTOpa.

He n3nyckaiite NnpoayKTa 1 He ro n3naraiTte Ha
BnGpauunn.

He u3non3Baiite npogykTa npu BUCOKa
Temnepatypa i 6130 A0 CUIIHO MarHUTHO
none.

He nsnon3eaiTe npoaykTa Ha MecTa, B KOUTO
nmMa npax, napa, Boga unauv nywek.

Korato nsnonseate npoAaykTa 3a
npoAbXMTENeH nepuop ot speme, LCD
MOHUTOPBT U NPOAYKTLT MOraT Aia ce yceTaTt
ropewy npv gonup. Benpeku ToBa, ToBa He e
Hen3nNpaBHOCT.

To31 NPOAYKT € NPOU3BEEH OT UIN OT UMETO Ha
Sony Corporation.

BHocuten B EC: Sony Europe B.V.

3anuTBaHNs A0 BHOCUTENS UV 3aMUTBaHNS
CBbP3aHN CbC CbOTBETCTBMETO Ha NPOAYKTUTE
CbrNacHo 3akOHOAATENCTBOTO Ha EBponeiickus
Cbl03, C/1efiBa a Ce OTNPaBAT KbM
YNbAHOMOLLEHUS NPeACTaBUTeN Ha
npoussoauTens Sony Belgium, bijkantoor van
Sony Europe B.V., Da Vincilaan 7-D1, 1930
Zaventem, benrus.

3abpaHeHa ynoTpeba

He nHcTtanupainTte/n3non3BsaiTte npoaykra Ha
MecTa, cpean nnn B cutyaunnte, onncaHn
no-gony. B npotuseH cnyvaii npoayKTsT MoXe Aa
ce nospeau n aa npuyYnHM Nnoxap, TOKoB yaap,
MatepuanHa weta n/nnn HapaHsBaHe.

MecTonono)eHue:

He vn3non3eaiite Ha oTKPUTO (NpW Npsika
C/TbHYeBa CBET/INHA), Ha MOPCKUs Bpsr, Ha Kopab
Wnwn gpyr nnasaTesieH Cbj, BbB BbTPELWHOCTTA Ha
NPeBO3HO CPeACTBO, B MeAVNLHCKN 3aBefeHNs,
Ha HecTabunHn NOBBPXHOCTU, 6130 Ao Boaa,
N3N0XeH Ha AbXA, BNara uin nywek.

OkosHa cpepa:

He v3non3BaiiTe Ha MecTa, KOWTO Ca ropeLuu,
BNIXXHW UV NpeKasieHo npaHu; Tam, KbaeTo
MOXe [a BnA3aT Hacekomu; KbaeTo moxe ga
6bAe N3N0XeH Ha MexaHW4YHW Bubpauun, B
61130CT 40 3ananumu npeamMeTy (Ceewm n ap.).
MponykTsT TpsibBa Aa 6bAe npeanaseH ot
noJsinBaHe C TeYHOCTU; He nocTassinTe B 6:1M30CT
A0 NpoaykTa npegMeTn, NbJIHU C TEYHOCTHN, KaTo
Hanpumep Basu.

Hukora He I'lOKpI/IBaIZTE BEHTUNAUNOHHUTE
oTBOpY.
OcTaBsiiTe MCTO OKOMO NPOAYKTa.

N3xBbpnsiHe Ha cTapu
eNleKTPUYEeCKU U eNIeKTPOHHU
ypeav (npunoxumo B
EBponeiickna Cbio3 U Apyru
AbpXXaBW CbC CUCTEMM 3a
B Pa3AenHO cbbupaHe Ha
oTnagbum)
To3n cumBON BLPXY NPOAYKTa U BbPXY
HerosaTta OMakoBKa NokKa3Bea, 4e TO31 NPOoAYKT He
TpsbBa Aa ce TpeTUpa KaTo GUTOB OTNAABK.
BmecTo TOBa TOW Tpsi6Ba Aa 6bAe NpeaaAeH B
CbOTBETHUA C'bﬁl/lpaTe}'leH MNYHKT 3a peunknnpaHe
Ha eneKTPUYEeCKN N enekTPOHHU ypeau. Kato
npefafeTe To3n NPOAYKT Ha NPaBUIIHOTO MSICTO,
Bue LLie noMorHeTe 3a NpefoTBpaTsBaHe Ha
HeraTmBHMUTE NOCNeACTBMSA 3@ OKONIHATa cpeda n
YOBELKOTO 34paBe, KOUTO 6rxa Bb3HUKHaNM npun
HeNpaBWTHOTO U3XBBbPASIHE Ha TO3U NPOAYKT.
PeLlI/IKI'II/IpaHETD Ha matepwanure e cnoMmorHe
Aa Ce CbXpPaHAT NpMpoAHUTe pecypcu. 3a
noapo6Ha MHGOPMaLMs OTHOCHO PeLMKIMPaHeTo
Ha TO31 NPOAYKT MOXeTe Aa ce Oﬁ‘preTe KbM
MecTHaTa rpajcka ynpasa, cnyx6ata 3a
C'bﬁVIpaHe Ha 6uToBUN oTnagbun Uan marasmHa,
OTKB/ETO CTe 3aKynuan NpoayKTa.

MoappbiKKa HA KOMMEeKTa
Kamepa ¢ MUKPO¢OH

BbpLueTe BHMMATENIHO KOMMNEKTa kaMmepa ¢
MUKPOPOH C Meka Kbpna.

YnopuTtuTe neTHa MoraT Aa 6bAaT OTCTPAHeHN C
Kbpna, NeKo HaB/laXXHeHa C pasTBop Ha Tonna
BOAA U MeK carnyH.

Ako nsnonseare Kbpna, npeasaputenHo
TpeTupaHa C XMMn4yeckun sellecTsa, CJ'IeJJ,BaVITE
WHCTPYKUMUTE Ha OnakoBKaTa.

Hukora He n3non3earite CUHK pasTBOpU,
Hanpumep paspeauTen, CMPT Wn GeH3WH 3a
nouncTeaHe.

WNHcTanauus Ha KomnaekTa
Kamepa ¢ MUKpPO¢dOH

MNpukpeneTte kKoMNnekTa KbM ropHaTta Yact Ha LCD
MOHUTOPA 1 ce cBbpxeTe kbM LCD MoHWTOpa.
3abenexka: He nokpusaiTe BEHTUNALMOHHUTE
OTBOPW Ha 3afHaTa cTpaHa Ha LCD moHuTOpa ¢
npoaykTa.

CbBeT

MoxeTe aa noctaBute npoaykTa npeg LCD
MoHuTOpa. He nocTaBsiiite TBbpAe 61130 A0
BMcokorosopuTens Ha LCD moHuTopa. MoxeTe aa
perynuparte brbfla Ha NPOAYKTa, KakTo e
nokasaHo Ha nntoctpauusta. [F

Cneundukaumm

3axpaHBaHe
DC5V,500 mA
Pasmepwu (npm6n.) (w x B x A)
80 mm x 25,6 mm x 70,1 mm
Terno (npu6n.)
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Pa6oTHa Temnepartypa
0°C~40°C
O6ekTus
F/2.0; FOV (H) 69,7° (B pexxum FHD)
CeH3op 3a u306paxkeHus (paspenutenHa
€noco6HoCT)
CMOS ceH3op (1920 x 1080)
WUsxopeH popmar
Makc. 1920 x 1080 (FHD*)
*3xonHUAT popMaT 3aBUCK OT CBbP3AHOTO
o6opyaBaHe UM CKOPOCTTa Ha Bpb3KkaTa
C UHTEPHET N MOXe [ia He € CbBMeCTUM
c FHD.
KappoBa 4yectoTa
30 kapgbpa B cekyHaa npw FHD ¢ H.264/VP8/
MIPEG, 30 kapgbpa B cekyHaa npu VGA ¢ YUV
MukpodoH
2 eJHOMOCOYHM MUKPOPOHA
WHTepdeiic
UsB 2.0
[Ou3aiiHbT n cneundurkaummnTe nogaexar Ha
npomsiHa 6e3 npeaynpexaeHue.
ETukeTsbT 32 HOMep Ha MoAes U HOMWHaTHA
MOLLHOCT Ce HaMupa B [0/IHaTa 4YacT Ha ypepaa.

Slovensky

Precitajte si tieto bezpecnostné pokyny v zaujme
zarucenia osobnej bezpec¢nosti a predchadzania
Skodam na majetku.

Varovanie

* Nerozoberajte modul kamery s mikrofénom.
e Zabrarite vniknutiu vody alebo cudzieho
materidlu do modulu kamery s mikrofénom.

Bezpecnostné upozornenia

Nedotykajte sa objektivu kamery.

Pri pouZzivani tohto vyrobku neodpéjajte USB
kabel od LCD monitora.

Nevystavuijte tento vyrobok otrasom ani padom.
NepouZivajte tento vyrobok na miestach s
vysokou teplotou ani v blizkosti silného
magnetického pola.

NepouZivajte tento vyrobok na miestach, kde sa
vyskytuje prach, para, voda alebo dym.

Pri dlh§om pouZivani tohto vyrobku sa méze
LCD monitor alebo tento vyrobok zahriat a byt
hortci na dotyk. Toto viak nie je porucha.

Tento produkt vyraba spolo¢nost Sony alebo je
vyrobeny v mene Sony Corporation.

Dovozca pre EU: Sony Europe B.V.

Otazky ¢i vyrobok vyhovuje poZiadavkam podla
legislativy Eurdpskej Unie treba adresovat na
autorizovaného zastupcu Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe B.V., Da Vincilaan 7-D1,
1930 Zaventem, Belgicko.

Zakazané pouzitie

Tento vyrobok neinstalujte/nepouzivajte na
miestach, v prostredi alebo v situaciach, ktoré su
uvedené nizsie, pretoze méze dojst k poruche
vyrobku a nasledne k poZiaru, zasiahnutiu
elektrickym pridom, poskodeniu a/alebo k
poraneniam.

Umiestnenie:

Vonku (na priamom slne¢nom svetle), na
morskom pobreZi, na lodi alebo inom plavidle, vo
vozidle, v zdravotnickych zariadeniach, na
nestabilnych miestach, v blizkosti vody, na dazdi,
pri vihkosti alebo dyme.

Prostredie:

Miesta, ktoré su horuce, vihké alebo nadmerne
prasné; miesta kam moZze preniknit hmyz;
vystavené mechanickym vibraciam, v blizkosti
horlavych predmetov (sviecky a pod.).

Tento vyrobok nesmie byt vystaveny striekajicim
alebo kvapkajucim tekutinam. Na tento vyrobok
neukladajte Ziadne predmety naplnené tekutinou,
ako su vazy a pod.

Nikdy nezakryvajte vetracie otvory.
Okolo tohto vyrobku nechajte volny priestor.

Likvidacia starych elektrickych a

elektronickych zariadeni (plati v

Eurdpskej unii a ostatnych

krajinach so zavedenym

separovanym zberom)

Tento symbol na vyrobku alebo na
I jeho obale znamena, Ze vyrobok
nesmie byt spracovavany ako komunalny odpad.
Musi sa odovzdat do prislusnej zberne na
recyklaciu elektrickych a elektronickych zariadeni.
Zarucenim spravnej likvidacie tohto vyrobku
pomoéZzete predchadzat potencialnym negativnym
vplyvom na Zivotné prostredie a na zdravie
Cloveka, ktoré by mohli byt zapri¢inené
nevhodnym zaobchadzanim s odpadmi z tohto
vyrobku. Recyklovanim materialov pomézete
zachovat prirodné zdroje. Podrobnejsie informacie
o recyklacii tohto vyrobku vam na poZiadanie
poskytne miestny urad, sluzba likvidacie
komunalneho odpadu alebo predajnia, v ktorej ste
si tento vyrobok zakupili.

Udrzba modulu kamery s
mikroféonom

o Utrite jemne modul kamery s mikrofénom
maékkou tkaninou.

Odolné skvrny je mozné odstranit handrickou
mierne namocenou v slabom mydlovom
roztoku.

e Ak pouzivate chemicky napustent handricku,
postupujte podla pokynov k nej.

Na cistenie nikdy nepouZivajte silné
rozpustadld, ako napriklad riedidlo, alkohol
alebo benzin.

InStalacia modulu kamery s
mikrofonom

Vyrobok pripojte k hornej ¢asti LCD monitora a
pripojte ho k LCD monitoru.

Poznamka: Vetracie otvory na zadnej strane LCD
monitora nezakryvajte s tymto vyrobkom.

Tip

Vyrobok mézete umiestnit pred LCD monitor.
Neumiestriujte ho prili$ blizko k reproduktoru LCD
monitora. Tento vyrobok mozno nastavit do uhlov
podla obrazka. [F

Technické parametre

Zdroj napajania

Jednosmerny pruad - 5V, 500 mA
Rozmery (priblizné) ($ x v x h)

80 mm x 25,6 mm x 70,1 mm
Hmotnost (priblizne)
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Prevadzkova teplota

0°C-40°C
Objektiv

F/2.0, zorné pole (H) 69,7° (v reZime FHD)
Zobrazovacia jednotka (rozlisenie)

Snima¢ CMOS (1920 x 1080)
Vystupny format

Max. 1920 x 1080 (FHD*)

*Vystupny format zavisi od pripojeného
zariadenia alebo rychlosti internetového
pripojenia a nemusi byt v sulade s FHD.

Frekvencia snimok
30 snimok/sek. pri FHD s H.264/VP8/MIPEG,
30 snimok/sek. pri VGA s YUV
Mikrofén
2 jednosmerné mikrofony
Rozhranie
USB 2.0
Dizajn a Specifikacie sa méZzu zmenit bez
ohlasenia.
Stitok s ¢islom modelu a menovitym napajacim
napatim sa nachadza na spodnej strane jednotky.

Slovensc¢ina

Prosimo, preberite varnostna navodila, da
zagotovite lastno varnost ter preprecite
materialno $kodo.

Opozorilo

* Ne razstavljajte enote s kamero in mikrofonom.
e Ne pustite, da voda ali tujek vdre v enoto s
kamero in mikrofonom.

Varnostni ukrepi

Ne dotikajte se dela objektiva na kameri.

Ko uporabljate ta izdelek, ne izvlecite kabla USB
iz zaslona LCD.

Tega izdelka ne tresite ali spuscajte na tla.
Tega izdelka ne uporabljajte pri visoki
temperaturi ali v blizini mo¢nega magnetnega
polja.

Tega izdelka ne uporabljajte na mestih, kjer so
prisotni voda, prah, para ali dim.

Pri uporabi naprave za daljSe ¢asovno obdobje
se lahko zaslon LCD ali ta izdelek mo¢no
segrejeta na dotik. To ni okvara.

Ta izdelek je bil izdelan s strani ali vimenu Sony
Corporation.

Uvoznik za Evropo: Sony Europe B.V.

Poizvedbe pri uvozniku v EU ali v zvezi s
skladnostjo izdelkov v Evropi, se naslovi na
pooblas¢enega zastopnika, Sony Belgium,
bijkantoor van Sony Europe B.V., Da Vincilaan 7-D1,
1930 Zaventem, Belgija.

Prepovedana uporaba

Izdelka ne names¢ajte in ne uporabljajte na
lokacijah, v okolju ali situacijah, kot so opisane
spodaj, sicer lahko pride do okvare izdelka, ki bi
lahko povzrocila pozar, elektri¢ni udar, Skodo in/ali
poskodbe.

Lokacija:

Na prostem (neposredno izpostavljeno son¢ni
svetlobi), na obali, na ladji ali drugem plovilu, v
vozilu, v medicinskih ustanovah, nestabilnih
lokacijah, blizu vode, dezja, vlage in dima.

Okolje:

Mesta, ki so vroca, vlazna ali mocno zaprasena.
Mesta, kamor lahko vdrejo ZuzZelke. Mesta, kjer je
televizor lahko izpostavljen mehanski vibracijam, v
blizini vnetljivih predmetov (svece itd.).

Tega izdelka ne smete izpostavljati kapljanju ali
brizganju in predmetov, napolnjenih s tekocino,
npr. vaze, ne smete postavljati na ta izdelek.

Ne prekrivajte prezracevalnih odprtin.
Pustite dovolj prostora okoli tega izdelka.

Odstranitev stare elektri¢ne in
elektronske opreme (veljavno v
Evropski uniji in drugih drzavah
s sistemom lo¢enega zbiranja
odpadkov)
Ta simbol na izdelku ali embalazi
pomeni, da z izdelkom ne smete
ravnati enako kot z gospodinjskimi odpadki.
Morate ga oddati na ustrezno zbirno mesto za
recikliranje elektri¢ne in elektronske opreme. S
pravilno oddajo tega izdelka boste pomagali
prepreciti negativne posledice za okolje in zdravje
ljudi, do katerih bi prislo v primeru neustreznega
ravnanja ob odstranitvi tega izdelka. Recikliranje
materiala bo pripomoglo k ohranjevanju naravnih
virov. Podrobnejse informacije o recikliranju tega
izdelka lahko dobite na upravni enoti, sluzbi
oddajanja gospodinjskih odpadkov ali v trgovini,
kjer ste izdelek kupili. Odpadno elektri¢no in
elektronsko opremo lahko oddate brezpla¢no tudi
distributerju neposredno ob dobavi elektri¢ne oz.
elektronske opreme.

Vzdrzevanje vase enote s

kamero in mikrofonom

e NeZno obrisite enoto s kamero in mikrofonom z
mehko krpo.

Trdovratne madeZze lahko odstranite s krpo,
rahlo navlazeno z blago raztopino detergenta in
tople vode.

Ce uporabljate predhodno kemi¢no obdelano
krpo, upostevajte navodila na embalazi.

Ne uporabljajte mocnih kemikalij, kot so
razredcila, bencin ali alkohol za ¢iscenje.

Namestitev vase enote s
kamero in mikrofonom

Pritrdite jo na vrh zaslona LCD in priklopite na
zaslon LCD. [}

Opomba: Ne prekrijte prezralevalne odprtine na
zadnji strani zaslona LCD s tem izdelkom.

Namig

Izdelek lahko postavite pred zaslon LCD. Ne
postavljajte je preblizu zvocnika zaslona LCD. Ta
izdelek lahko nastavite v razponu kotov, kot je
prikazano. [F

Tehnicni podatki

Napajanje

DC5V,500 mA
Mere (pribl.) (§ x v x g)

80 mm x 25,6 mm x 70,1 mm
Masa (pribl.)
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Delovna temperatura

0°C-40°C
Objektiv

F/2,0; FOV (H) 69,7° (v nacinu FHD)
Naprava slike (resolucija)

Senzor CMOS (1920 x 1080)
Izhodni format

Maks. 1920 x 1080 (FHD*)

*1zhodni format je odvisen od priklju¢ene
opreme ali hitrosti internetne povezave in
morda ni skladen s FHD.

Hitrost slikanja
30 fps pri FHD s H.264/VP8/MIJPEG, 30 fps
pri VGA z YUV
Mikrofon
2 enosmerna mikrofona
Vmesnik
USB 2.0
Oblikovanje in tehnicni podatki se lahko
spremenijo brez predhodnega obvestila.
Nalepka za $t. modela in nazivna napetost sta na
dnu enote.

Molimo procitajte ove sigurnosne upute kako
biste osigurali osobnu sigurnost i sprijecili
ostecenje imovine.

Upozorenje

e Nemojte rastavljati jedinicu kamere s
mikrofonom.

e Ne dopustite da voda ili strani materijal udu u
jedinicu kamere s mikrofonom.

Mjere opreza

Ne dodirujte dio objektiva fotoaparata.

Kada koristite ovaj proizvod, nemojte odspajati
USB kabel iz LCD monitora.

Nemojte tresti ili ispustiti ovaj proizvod.
Nemojte koristiti ovaj proizvod na visokim
temperaturama ili blizu jakog magnetskog
polja.

Nemoijte koristiti ovaj proizvod na mjestima
izlozenima prasini, pari, vodi ili dimu.

Ako ovaj proizvod koristite dulje vrijeme, LCD
monitor ili ovaj proizvod mogu postati vruci na
dodir. Medutim, to nije kvar.

Ovaj je proizvod proizveden od strane ili u ime
Sony Corporation.

Uvoznik za EU: Sony Europe B.V.

Upiti koji se odnose na uvoznika za EU ili upiti koji
se odnose na sukladnost proizvoda trebaju se
uputiti ovlastenom zastupniku proizvodaca, Sony
Belgium, bijkantoor van Sony Europe B.V.,

Da Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgija.

Zabranjeno

Ovaj proizvod ne instalirajte/ne upotrebljavajte na
dolje navedenim mjestima, okruzenjima ili
situacijama jer moZe dodi do kvara ili poZara,
elektri¢nog udara, ostecenja i/ili ozljeda.

Lokacija:

Vani (na izravnoj suncevoj svjetlosti), na obali
mora, na brodu ili drugom plovilu, u vozilu, u
medicinskoj ustanovi, na nestabilnim lokacijama,
u blizini vode, kise, vlage ili dima.

Okruzenje:

Vruca, vlazna mjesta ili pretjerano prasnjava, gdje
ulaze kukci, gdje sumoguce mehanicke vibracije,
u blizini zapaljivih predmeta (svijeca itd.).

Ovaj prizvod ne smije biti izloZzen kapanju ili
prskanju, a na njega ne stavljate predmete
napunjene vodom, poput vaza.

Nikada ne prekrivajte otvore za ventilaciju.
Ostavite prostor oko ovog proizvoda.

Odlaganje stare elektri¢ne i

elektronicke opreme

(primjenjivo u Europskoj uniji i

ostalim zemljama s posebnim

sustavima za odlaganje)

Ova oznaka na proizvodu ili na
ambalaZi oznacava da se proizvod ne
smije odlagati kao kucni otpad. Proizvod treba
odloZiti na predvideno mjesto za reciklazu
elektric¢ne ili elektronicke opreme. Odlaganjem
navedenog proizvoda na predvideno mjesto
sprjecavate moguci negativan ucinak na okoli$ i
ljudsko zdravlje koje moZe ugroziti nepravilno
odlaganje. Reciklazom materijala pomazete
ocCuvati prirodne izvore. Za detaljnije informacije o
reciklaZi ovog proizvoda obratite se lokalnoj
gradskoj upravi, sluzbi za odlaganje otpada ili
trgovini gdje ste kupili proizvod.

Odrzavanje vase jedinice
kamere s mikrofonom

* NjeZno obrisite jedinicu kamere s mikrofonom
mekom krpom.

Tvrdokorne mrlje mogu se ukloniti krpom
lagano navlazenom otopinom blagog sapuna i
toplom vodom.

Ako koristite kemijski tretiranu tkaninu,
obavezno slijedite upute na pakiranju.

Za Cis¢enje nikada ne koristite jaka otapala
poput razrjedivaca, alkohola ili benzina.

Postavljanje kamere s
mikrofonom

Pri¢vrstite na vrh LCD monitora i spojite ga na LCD
monitor.

Napomena: Ne prekrivajte ventilacijske otvore na

straznjem dijelu LCD monitora ovim proizvodom.

Savjet

Proizvod mozZete staviti ispred LCD monitora.
Nemojte ga postavljati preblizu zvu¢niku LCD
monitora. Ovaj proizvod moZe se podesiti unutar
kutova kao $to je prikazano.

Specifikacije
Napajanje
DC5V,500 mA
Dimenzija (otpr.) (§ x v x d)
80 mm x 25,6 mm x 70,1 mm
TeZina (otp.)
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Radna temperatura
0°C-40°C
Objektiv
F/2,0; FOV (H) 69,7° (u FHD modu)
Slikovni uredaj (razlu¢ivost)
CMOS senzor (1920 x 1080)
Izlazni format

Maks. 1920 x 1080 (FHD*)

*1zlazni format ovisi o priklju¢enoj opremi ili
brzini internetske veze i mozda nece biti u
skladu s FHD-om.

Brzina slike
30 fps pri FHD-u s H.264/VP8/MIJPEG, 30 fps
uVGA-u s YUV-om
Mikrofon
2 jednosmijerna mikrofona
Sucelje
UsB 2.0
Dizajn i specifikacije podloZni su promjenama
bez najave.
Oznaka za broj modela i nazivna vrijednost
napajanja nalaze se na dnu jedinice.

Romania

Cititi aceste instructiuni de siguranta pentru
pdstrarea sigurantei personale si pentru a preveni
pagubele materiale.

Avertisment

* Nu dezasamblati camera web cu microfon
incorporat.

e Nu ldsati apa sau alte materiale strdine sa intre
n camera web cu microfon incorporat.

Masuri de precautie privind
siguranta

Nu atingeti lentila camerei.

Atunci cand utilizati acest produs, nu
deconectati cablul USB de la monitorul LCD.

Nu zdruncinati si nu scapati acest produs jos.
Nu utilizati acest produs la temperaturi inalte
sau in preajma unui cdmp magnetic puternic.
Nu utilizati acest produs in locuri supuse la praf,
aburi, apa sau fum.

Atunci cand utilizati acest produs pentru
perioade indelungate de timp, monitorul LCD
sau acest produs pot deveni fierbinti la atingere.
Cu toate acestea, acest lucru nu este o
defectiune.

Acest produs a fost fabricat de catre sau in
numele Sony Corporation.

Importator UE: Sony Europe B.V.

Intrebari catre importatorul UE sau referitoare la
conformitatea produsului in Europa se trimit catre
reprezentantul autorizat al producatorului, Sony
Belgium, bijkantoor van Sony Europe B.V., Da
Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgia.

Moduri interzise de utilizare

Nu instalati/nu utilizati acest produs in locatii,
medii inconjuratoare sau situatii de genul celor
prezentate mai jos, deoarece este posibil ca acest
produs sa se defecteze si sa produca incendii,
socuri electrice, deteriordri si/sau leziuni.

Locatie:

n exterior (la lumin solaré direct), pe malul
marii, pe 0 nava sau barca, in interiorul unui
vehicul, in institutii medicale, in locuri instabile, in
apropierea apei, in locuri supuse la ploaie,
umezeala sau fum.

Mediu inconjurator:

Locuri unde este foarte cald sau umed, unde
existd mult praf; in spatii unde exista insecte care
pot patrunde fn interior; in locatii unde poate fi
supus la vibratii mecanice, in apropierea unor
obiecte cu fldcari deschise (lumanari, etc.).

Acest produs nu trebuie expus la picaturi sau
stropire si nu trebuie asezate deasupra acestuia
recipiente ce contin lichide, de exemplu vaze.

Nu acoperiti niciodata orificiile de aerisire.
Lasati spatiu in jurul acestui produs.

Dezafectarea echipamentelor
electrice si electronice vechi (Se
aplica pentru tarile membre ale

Uniunii Europene si pentru alte

téri cu sisteme de colectare
. separata)

Acest simbol aplicat pe produs sau
pe ambalajul acestuia, indica faptul cd acest
produs nu trebuie considerat un deseu menajer. in
schimb, produsul trebuie predat punctelor
corespunzatoare de reciclare a echipamentelor
electrice si electronice. Asigurandu-va de faptul ca
acest produs este dezafectat in mod corect, veti
ajuta la prevenirea consecintelor negative pentru
mediu si pentru sdnatatea umang, care, in caz
contrar, pot fi afectate de cdtre manipularea si
dezafectarea incorectd. Reciclarea materialelor va
ajuta la conservarea resurselor naturale. Pentru
mai multe detalii legate de reciclarea acestui
produs, va rugam sa contactati primdria dvs. sau
magazinul de unde ati cumparat produsul.

Intretinerea camerei web cu
microfon incorporat

Stergeti cu grija camera web cu microfon
incorporat cu ajutorul unei lavete moi.

Petele persistente pot fi eliminate cu ajutorul
unei lavete usor umezite cu o solutie de sapun
slab si apa calda.

Dacd utilizati o lavetd pre-tratata chimic, urmati
instructiunile furnizate in pachet.

Pentru curatare, nu utilizati solventi puternici,
precum diluanti, alcool sau benzina.

.

Setarea camerei web cu
microfon incorporat

Fixati-o pe partea superioara a monitorului LCD si
conectati-o la monitorul LCD.
Nota: Nu acoperiti orificiile de aerisire din spatele
monitorului LCD cu acest produs.

Sugestie

Puteti pune produsul in fata monitorului LCD. Nu il
asezati prea aproape de difuzorul monitorului
LCD. Acest produs poate fi reglat intre anumite
unghiuri, conform ilustratiilor. £

Specificatii

Sursa de alimentare
5Vc.c,500 mA
Dimensiuni (Aprox.) (I x Tx 1)
80 mm x 25,6 mm x 70,1 mm
Masa (Aprox.)
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Temperatura de functionare
0°C~40°C
Lentila
F/2.0; FOV (H) 69,7° (in mod FHD)
Dispozitiv imagine (Rezolutie)
Senzor CMOS (1920 x 1080)
Format iesire

Max. 1920 x 1080 (FHD*)

*Formatul de iesire depinde de
echipamentul conectat sau de viteza
conexiunii la Internet si este posibil sa nu
corespunda functiei FHD.

Frecventa cadrelor
30 cps la FHD cu H.264/VP8/MIPEG, 30 cps
la VGA cu YUV
Microfon
2 microfoane unidirectionale
Interfata
UsB 2.0
Designul si specificatiile se pot modifica fara
notificare prealabila.
Eticheta pentru numarul modelului si puterea
nominala a sursei de alimentare este amplasata in
partea de jos a unitatii.



